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GRAFIKAI SZEMLE
H A V I  F O L Y Ó I R A T  A G R A F I K A I  I P A R Á G A K  S Z Á M Á R A

Könyvnyomdák Budapesten.
1. kerület (Vár).

M. k lr.  Á llam n yom d a
Nándor-tér í.

M. k lr. tud. E gyetem i ny.
Iskola-tér 3.

II. kerület (Víziváros).
Ádám H erm án

Krisztina-körút 85.
Bagó  M. és F ia  

Pctoty-utcza 4, 
G o ld b erg er Ig n á cz  

Fő-utcza 23.
H e is le r Ja ro s la v  

Várkert-rakpart 1.
K e lle r D á niel 

Attila-utcza 63.
M ü lle r K. (M tínster K.)

Albrecht-út 3— 5. 
W esselényi Géza  

Zsigmond-utcza 11.

III. kerület (Ó-Buda).
B a rta lits  Im re

Remete-hegy.
B lc h le r  I.

Kiskorona-utcza 15. 
VVImmer M árton

Serfőző-utcza 10.

IV. kerület (Belváros). 
B a rc za  Jó zsef

Váczl-utcza 66.
B e lv á ro si könyvnyom d a  

Váczi-utcza 79. 
B uschm ann Feren cz  

Koronaherczeg-utcza 8. 
F ra n k lin -T á rs u la t m agy. 

iro d . int. és könyvny. 
Egyetem-utcza 4. és 
Vármegye-utcza 11—13. 

G o szle r G y u la  
Arany kéz-utcza 1. 

H u n y a d i M átyás, irod . és 
könyvnyom da-intézet  

Zöldfa-utcza 43.
L a n g e r Ede és F ia  

Zsibárus-utcza 1.
M. k ir.  posta- és tá v lrd a -  

ig a zg a tő sá g  könyvny. 
Főposta-épület.

M e rc u r kő- és könyvny.
Királyi Pál-utcza 9.

N agy S án d or  
Papnövelde-utcza 8.

Id. P o ld in i Ede és T á rs a  
Irányi-utcza 1.

Q u ittner Jó zsef  
Károly-körút, központi 

városház.
Róth Jó zsef  

Ujvilág-utcza 6.
S in g e r Lipót 

Károly-kőrút 24.
Süsz D á vid  

Fő vám-tér 5. 
S zékesfő városi házi ny.

Központi városház. 
U llm an n  Jó zsef 

Régi posta-utcza 4.

V á rn a i F ü lö p
Régi posta-utcza 3. 

V ictoria-nyo m d a  
Váczi-utcza 37.

W o d ia n e r F. és F ia i
Sarkantyús-utcza 3.

V. kerület (Lipótváros).

B en d iner A.
Arany János-utcza 18. 

B u d ap esti h elyi érd e k ű  
v a sú t n yom dája  

Lipót-körút 22.
C zettel és D eutsch  

Bálvány-utcza 12. 
H a m b u rg e r és B irk h o lz  

Csáky-utcza 13.
H erm es k ö nyvn yom d ái 

részv.-társ.
Báró Atzél-utcza 2. 

H u n g á ria - könyvnyom d a  
és kiadó -üzlet  

Váczi-körút 34.
Ju h á s z  és H aas  

Tükör-utcza 5.
K á lm á n  M. és T á rs a  

Vadász-utcza 32.
K a n itz  C . és F ia i  

Vadász-utcza 26.
K á ro ly i G y ö rg y  

Kálmárwitcza 5.
K e lln e r és M o h rliid e r  

Csáky-utcza 9.
K e rté sz Jó zsef  

Mária Valéria-utcza 11. 
K o llm a n n  F ü lö p  

Arany János-utcza 34. 
K ra u sz  S. és T.

Zoltán-utcza 11.
L é g rá d y  T estvérek  

Váczi-körút 78.
Lengyel Llpót  

Vadász-utcza 35/a.
Löw  Ede  

Váczi-körút 80.
M á rk u s  Sam u  

Báthory-utcza 20.
M agy. k ir.  p ostatakarék­

p énztár nyom dája  
Széchenyi-utcza 2.

P a lla s, iro d . és nyom dai 
ré szvé n y tá rsa sá g  

Kálmán-utcza 2.
P esti Könyvnyom da- 

R é szvé n y tá rsa sá g  
Hold-utcza 7.

P esti L lo y d -tá rsu la t  
K ö n yvn yom d ája  

Dorottya-utcza 14.
P o llá k  E lkán  

Nagykorona-utcza 21. 
P o llá k  M. M ik sa  

Akadémia-utcza 15. 
S ch le sin g e r és K á lla i  

Bálvány-utcza 18. 
T h á lia -n y o m d a  

Csáky-utcza 2/b.

VI. kér. (Terézváros).
B eer E. és T á rs a  (ezelőtt 

Kosmos)
Aradi-utcza 8.

B e rk o vits Já n o s  
Teréz-körút 40—42. 

B ró zsa  Ottó  
Váczi-körút 17.

E h rn ste in  M ó r  
Laudon-utcza 4.

Engel S. Zsigm ond  
Vörösmarty-utcza 56. 

E u ró p a , irod . és nyom ­
dai részv.-társaság  

Ó-utcza 12.
F ő v á ro s i nyom da-, vona- 

lozó- s könyvkötő-r.-t. 
Podmaniczky-utcza 39. 

F rie d  és K ra k a u e r  
Dalszinház-utcza 10. 

F rie d m a n n  Á.
Oyár-utcza 54.

F u ch s Sam u és T á rs a  "J 
Podmaniczky-utcza 27. 

G e rg e ly  M ik sa  
Lázár-utcza 2.

G lü ck s e lig  M.
Hunyady-tér 7. 

G o ld sch m ied t Llpót 
Révay-utcza 6.

G ro ss és G rü n h u t  
Oyár-utcza 32.

H e rrm a n  Ig nácz  
Szerecsen-utcza 20. 

H o rn y á n szk y  V ikto r  
cs. és kir. udv. könyvny. 

Aradi-utcza 14.
H u n n ia  kö nyvnyom d a  

Teréz-körút 3.
K a ssin o  Ja k a b  

Király-utcza 26. 
K a u fm an n  és Vojtitz  

Vörösmarty-utcza 52. 
K la u b e r Ig n á cz  

Új-utcza 6.
K o rv in  T estvérek  

Révay-utcza 14.
K u n o sy  V ilm o s és F ia  

Teréz-körút 38.
Lö b l D á v id  és F ia  

Andrássy-út lg. és 
Nagymező-utcza 26. 

M in e rv a  kő- és k ö nyv­
nyom da (túl. OansI Zs.) 

Szerecsen-utcza 7/9.
M. k lr. á lla m v a su ta k  

m enetjegy-nyom dája  
Csengery-utcza 33. 

M a rk o v its és G a ra i 
Lázár-utcza 13.

M u sk át és F ried m an n  
Teréz-körút 27.

N ád as A.
Dessewffy-utcza 45. 

N eu m ayer Ede  
Próféta-utcza 7.

O rsz. központi községi 
nyom da-részvénytars. 

Váczi-körút 61.
P o lla c se k  M ó r  

Dávid-utcza 5.

P o sn er K. L a jo s és F ia
Csengery-utcza 31.

R a d ó  Iz o r  
Szerecsen-utcza 13.

R ig le r  Jó zsef Ede r.-t.
Rózsa-utcza 55.

Sch m elcz és S c h illin g e r  
Csengery-utcza 51. 

S ch m id l S án d or 
Szerecsen-utcza 6. 

S p inn er Illé s  
Dessewffy-utcza 43. 

W ellesz B éla  
Uj-utcza 37.

VII. (Erzsébetváros).
Á rpád  kő- és könyvny. 

(Klein és Kronstein) 
Valero-utcza 9. 

Athenaeum , iro d a lm i és 
n yom dai részv.-társ. 

Kerepesi-út 54.
B á rd  J.

Miksa-utcza 17.
D eu tsch Jó zsef 

Károly-körút 7.
E le k  Lipót 

Kertész-utcza 37. 
G alitzenstein  H.

Dohány-utcza 68.
G a ra i M ó r  

Károly-körút 3.
G e llé ri és Székely  

Kerepesi-út 34. 
G old fad en  M á rk  

Kerepeíi-út 36.
G o nd a és T á rs a  

Akáczfa-utcza 50.
H ed vig  S.

Dohány-utcza 12.
H e rcz  Á rm in  

Izabel!a-tér 5:
K e lln e r G erson  

Csányi-utcza 13. 
K ra m m e r Lipót  

Csömöri-út 44.
L öbl M ó r  

Király-utcza 27.
L ö b lo vitz Zsigm ond  

Csömöri-út 54.
N agel Istvá n  

Vörösmarty-utcza 17. 
N euw ald Illé s  

Dohány-utcza 44. 
P an no n ia-n yom d a  

Rombach-utcza 8. 
P ro p p e r Leó  

Erzsébet-körút 35.
R eich  Á rm in  

Dohány-utcza 84.
R oth és K ra u s z  

Kertész-utcza 23.
R u b in  J.

Király-utcza 13.
Spatz H e n rik  

Dob-utcza 55.
Spitzer M árk  

Klauzál-utcza 31.

Stern Péter
Kazinczy-utcza 35. 

V a s v á ri és T á rs a  
Csömöri-út 13.

W endt és fia  
Károly-körút 19.

Z e is le r M.
István-tér 17.

VIII. kér. (Józsefváros).
A nglo-nyom da

Baross-utcza 47. 
B u dapesti H írla p  nyom d.

Rökk Szilárd-utcza 4. 
C o rvin -n y o m d a  

Baross-utcza 4.
Ő zv. F rie d  Ig náczné j 

József-utcza 14.
H e ll I. Ede  

Luther-utcza 4.
K lein  V ilm os  

Kerepesi-út 73.
K ohn Sim on  

József-körút 5.
K ossuth Lajos-nyom da  

(túl. Laufer Jakab és 
Hollánder József) 

Ujvásártér 5.
M a g y a r N éplap ny.

Mária-utcza 42.
M ility  R an kó  

Futó-utcza 44.
R éva i és Salam on  

Üllői-út 18.
R ózsa K á lm á n  és neje 

Szentkirályi utcza 30. 
S ch u lcz A dolf 

Baross-utcza 81. 
Stephaneum  (a Szt. István. 

Társulat nyomdája) 
Szentkirályi-utcza 28a. 

Szent Anna-nyom da  
Baross-utcza 66—68.

Szent László-nyom da  
Rökk Szilárd-utcza 28. 

S zín h ázi L a p o k  nyom d.
József-körút 9. 

W e issen b e rg  Á rm in  
József-körút 16.

IX. kér. (Ferenczváros).
Eng elm ann  M ó r

Vámház-körút 15.
M ű sza k i iro d a lm i és 

nyom dai részv.-társ. 
(Feldmann Mór) 
Soroksári-utcza 5. 

P á tria -n y o m d a  részvény*  
tá rsa sá g  

Üllői-út 25.

X. kerület (Kőbánya).
E lső  k ő b á n y a i könyvny.

Jászberényi-út 1.
L ő rin cz i F.

Maglódi-út (Oy űjtő-foghá?). 
M e re n d iá k  K á ro ly

Liget-tér 4.



Könyvnyomdák a vidéken.
A bauj-S zántó

Baksy Barna. 
A b au j-S zep si 

Tóth István.
A b ru d b á n y a  

Róth Ferencz.
Ada 

Berger L.
A lsó -K u b in  

Trnkőczy József. 
A lsó -L e n d va  

Balkányi Ernő.
A patin 

Gasz Mátyás.
Szavadill József.

A rad
Aradi nyömda-részvény- 

társaság.
Bloch H.
Első aradi amerikai gyors- 

sajtó-nyomda (tú l.: Kep- 
pich Zsigmond).

Oör. kel. egyházmegyei 
nyomda.

Gyulai István.
Muskát Miksa.
Tribün a Poporului r.-t.

nyomdája.
Réthy Lipót és Fia. 

A ran yo s-M a rő th  
>Dóczi«-nyomda (tulajd.: 

Némedi László).
A szód 

Magyar kir. javitó-intézet 
nyomdája.

B á c s -K u la  
Berkovits Márk. 

B á c s -T o p o ly a  
Wilheim Miksa.

B a ja  
Kazal J.
Kollár Ágoston.
Nánay Lajos.
Rajkovics Károly. 

B a la ssa -G y a rm a t 
Balassagyarmati könyv­

nyomda r. t.
Halyák István.
Pozsonyi Gábor.
Tokay Lajos.

B a lá zsfa lv a  
Gór. kath. püspöki nyomda. 

B á n ffy -H u n ya d
• Ábrahám Mór.
B a rc s  

Skribanek N.
B á rtfa  

Blayer M.
Békés 

Báró Drechsel Géza. 
Békés-Csaba 

Corvina-ny. (Szihelszky 
József).

Povázsay testvérek. 
Belényes 

Siissmann Lázár. 
Beregszász 

Haladás-könyvnyomda 
(túl.: Juhász Piroska). 

Engeljenő.
Besztercze 

Botschar Tivadar.
Csallner Károly. 

Beszterczebánya 
Machold F.
Sonnenfeld Mór.

B icske 
Lederer Hermann. 

B o n yhád 
Raubitschek Izor.

B ra ssó  
Brassói Lapok nyomdája 

(tulajd.: Grünfeld R.). 
Ciurcu és társa.
Gábony és Társa.
Gött János Fia.
Herz és Társa.
Muresianu Aurél.

B re ztió b án ya
Kreisler J.

B u d a fo k  (Promontor) 
Leopold és Frank.

B u ziá s 
U Imann F.

C sá k ó v á  
Chudy Testvérek. 

C sá k to rn y a  
Fischel Fülöp. 

C sík sz e re d a  
Györgyjakab Márton 

utóda: Dreznánd Viktor. 
Szvoboda József. 

C so n g rád  
Tiszavidék nyomdája 

(tulajd. : Silber Jánosné). 
Weisz Márk.

C so rn a  
Kokas és Neumann. 

C su rg ó  
Vágó Gyula.

Czegléd 
Nagy Elek 
Sebők Béla.

Debreczen 
Csokonai nyomda- és k i­

adó-részvénytársaság. 
Hoffmann és Kronovitz. 
Horovitz Zsigmond.
Kurucz Béla.
Kutasi Imre.
László Albert.
Pongrácz Géza.
Városi nyomda.

D eés 
Demeter és Kiss.
Goldstein Jakab.

Detta
Heldenwanger és Ulmann. 

D éva 
Hirsch Adolf.
Kroll Gyula.

D evecser 
Rosenberg Zsigmond. 

D icső-Szent-M árton 
Hirsch Mór.

D itró
Ditró és Szárhegy közsé­

gek nyomdája. 
D o m b o vár 

Dombovári könyvnyomda 
(tulajd.: Bruck Sándor). 

D u n a fö ld v á r 
Somló Manó. 

D u n a-S zerdahely 
Adler^Netti.
Goldstein Józsua.

E g e r
Baross-nyomda (tulajd.: 

Paunz S.).
Egri könyvny. részv.-társ. 
Érseki lyceumi nyomda. 
Löw Sámuel.

E n y in g  
Politzer Jenő.

E perjes 
Kósch Árpád. 
Pannonia-nyomda (tulaj­

donos: Kahn Mór). 
É rs e k ú jv á r 

Kohn Samu.
Winter Zsigmond. 

É r-M ih á ly fa lv a  
Beck Adolf.

Erzsébetfalva 
Mártonfi L. 

Erzsébetváro s 
Kotzauer D.

Esztergom  
Buzárovits Gusztáv. 
»Hunnia« könyvnyomda 

(tú l.: Gerenday József). 
Laiszkv János.
Tábor Adolf.

Fehértem plom
Kuhn Péter.
Wunder J.

F e lső -E ö r 
Schodisch Lajos. 

F e lső -V is só  
Schiffmann H. 

Fertő-N ezsider 
Horváth B.

Fium e 
Battara P.
Chiuzre & Co.
Jerouscheg G.
Mohovich Emidio 
Unto könyvnyomdái 

műintéíet (tulajdonos : 
Hegyi Jenő).

F o g a ra s  
Thierfeld Lipót.?

G alán ta  
Első galánthai könyvny. 

(tú l.: Neufeld Samu). 
G alg ő cz 

Szóld Jakab.
Sterner A'dolf. 

G yerg yó-S zen t-M ikló s 
Létz János és Társa. 

G yo m a  
Kner Izidor.

G yö n g y ö s 
Herzog Á. E.
Kovács és társa.
Sima Dávid.

G y ö n k  
Engel József.

G y ő r
Fischer István és F. utóda 

Nitsmann József.
Gróf Gyula.
Győregyházmegyei könyv­

nyomda.
Heckenast György. 
Pannonia-könyvnyomda 

(túl. : Szávay és Raab). 
Surányi János. 

G yőr-Sziget 
Gross G. és társa.

G y u la
Corvina-nyomda.
Dobay János. 

G y u la fe h é rv á r 
Püspöki íyc. nyomda 

(bérlő: Papp György). 
Voltz B. 

H a jd ú -B ö szö rm é n y  
Szabó Ferenczné. 

H a jd ú -D o ro g  
Grünfeld Mózes 

H a jd ú -N á n á s 
Bartha Imre. 

H a jd ú-S zo b o szlő  
Plón Gyula.

H a la ;
Práger Ferencz.

H á tsze g  
Ideál-könyvnyomda. 

H atvan  
Hoffmann M. L. 

H ő d m e ző -V á sá rh e ly 
Dura J.
Hódmezővásárhelyi 

nyomda és kiadó r.-t. 
Lévai Fülöp.
Vásárhely és Vidéke 

nyomdája.
H o m o n n a  

Waller H. és Társa.
H u szt 

Mennelstein Fülöp.
Ig ló  

Schmidt József. 
Tátra-könyvnyomda (túl. : 

vStein Ignácz).
Ip o ly s á g  

Neumann Jakab. 
Já szb e ré n y

Briinauer Adolf és Társa. 
Kaczvinszky Zoltán. 
Kalocsa és Kubicza. 

K a lo c sa  
Jurcsö Antal.
Werner Ferencz.

K a p o s v á r
Gerő Zsigmond. 
Hagelmann Károly.
Özv. Jancsovics Gyuláné. 
Kéthelyi Miksa.

K a p u v á r 
Buxbaum József. 

K a rá n se b e s 
Karánsebesi gör. kel. rom.

egyházmegye nyomdája. 
Fleissig Lipót.

K a rc z a g  
Sződi S.

K a ssa  
Breitner Soma.
Koczányi Béla.
László Béla.
Rosa Viktor.
Vitéz Adolf.
Werfer Károly. 

K ecskem ét 
Első Kecskeméti H írlap­

kiadó és Nyomda-Rész­
vénytársaság.

Steiner Mihály.
Sziládi László.
Tóth László (tulajd.: Fekete 

Mihály).
K é sm á rk  

D. Altmann Dávid.
Sauter Pál.

K eszth e ly  
Farkas János.
Nádai Ignácz.
Sujánszky József. 

K é zd i-V ásárh e ly  
Ifj. Jancsó Mózes. 

K irá ly -H e lm e cz 
Klein József.

K isb é r 
Haftl Kálmán.

K is-C ze ll 
Menyhárt Júlia.

K is-Je n ő  
Oallovics Jenő.

K is -K ő rö s  
Kalisch Ignácz. 

K is-K ú n -F é le g y h á za  
Feuer Illés.
Vesszősi József. 

K is-M a rto n  
Dick Ede.

K is-P e st 
Fischhof Henrik. 

K is ú js z á llá s  
Szekeres József.

K is-V á rd a  
Berger Ignácz.
I f K l e i n  Gyula. 

K o lo z sv á r 
Boskovics József. »*• 
Ellenzék nyomdája.

(tú l.: Magyary Mihály.) 
Gámán János örököse. 
Gombos Ferencz.
Lepage Lajos,
Magyar Polgár nyomdája.

(tú l.: Ajtay K. Albert). 
Polcz Albert.
Stief Jenő és Társa.
Zobátz Ferencz. 

K o m á ro m  
Freisinger Mór.
Hacker Richárd.
Rónai Frigyes.
Schönvvald Tivadar.
Spitzer Sándor.
Szénássy János.

K ö rm e n d  
Körmendi könyvnyomda­

részvénytársaság. 
K ö rm ö czb á n ya  

JoergeS A. özv. és Fia. 
Paxner és Biron.

K őszeg 
Feigl Frigyes és Oyula.

K ú n -Szén t-M árton
Csanády József. 

K ún -S ze nt-M ikló s 
Özv. Bors Károlyné.

Léva 
Dukesz Lipót.
Nyitrai és Társa.

L ip p a  
Máhr Emil.
Zách József. 

L ip tő -S zent-M iklós 
Steier Izidor.

Lőcse 
Reisz Tivadar József. 

L o so n cz 
Kármán-könyvnyomda. 
Losonczi Sándor.
Roth Simon.

L úg os 
Traunfellner Károly. 
Virányi János.
Weisz és Sziklai. 

M a g y a r-Ó v á r 
Czéh Lajos.

M a kó  
Gaál László.
Neumann József. 

M a la czk a  
Wiesner Alfréd.

M a r c z a lí 
Mizsúr Ádám. 

M a ro s-L u d a s 
Glück József. 

M áram aros-S zig et 
Blumenfeld és Dávid. 
Mayer és Berger. 
Részvénynyomda.
W ider Mendel Fia. 

M a rg itta  
Hungária könyvnyomda 

(túl.: Pollák Lajos). 
M a ro s-V á sá rh e ly  

Adi Árpád.
Ev. ref. collegium-nyomda 

(túl. Benkő László). 
Grün Vilmos.

M á té szalka 
Weisz Zsigmond. 

M edgyes 
Reissenberg G. A. 

M ező kövesd 
Balázs Ferencz.

M e ző tú r 
Braun J.
Gyikó Károly.

M ia v a
p

M indszen t
Weisz Ignácz.

M isk o lc z
Boros Benő.
Forster, Klein és Ludvig. 
Stamberger Bernát. 
Szelényi és Társa.

M ó d o s 
Lustein Márkus.

M o hács 
BlandI János.
Rosenthal Márk*

M o n o r 
Monorkerületi könyv­

nyomda
(túl.: Molnár Sándor). 

M o ó r ?
M o so n y
/G rünfeld Ignácz.
M u n ká cs 

Grünstein Mór.
Kohn és Klein.
Kroó Hugó. 

M u ra -S zo m b at 
Újházi Miksa.

Nagy-A tád 
Grünsberger Antal. 

N a g y-B á n y a  
Molnár Mihály.
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SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓ­
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Budapest, V., Hold-utcza 7.

A K Ö N Y V N Y O M D Á S Z O K  S Z A K K Ö R É N E K  

H IV A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E

ELŐFIZETÉSI ÁR 
Egész évre 4 kor., fél évre 2 kor. 

Egyes szám ára 40 fillér.

H IV A T A L O S  R É S Z .

Értesítés.
É rtesítjük a tisztelt T agtárs urakat, hogy a  K önyv­

nyom dászok Szakköre által létesített féléves téli tan­
folyam 1901. novem ber hó 17-én veszi kezdetét a  Kör 
helyiségében (Kerepesi-út 30. I. emelet), melyre a 
t. tag társaknak sajátkezű névaláírásukkal történendő 
je lentkezésüket úgy tekinti, m int biztosítékát az órák 
pontos látogatásának, m elyek vasárnaponként reggel
9— 12 óráig tartatnák.

A tanfolyam  m ű s o ra :
G yakorlatok a m etszésben (M áser) ;

» a  vázlatkészitésben ;
» a m esterszedésben ;
» az illusztrácziók egyengetésében.

M egem litendőnek tartjuk , hogy a Szakkör a gyakor­
latokhoz szükséges eszközöket m ár beszerezte és minden 
résztvevőnek a tanfolyam  tartam áig  rendelkezésére 
bocsátja.

Budapesten, 1901. október 18-án.

Kiváló tisztelettel 
A KÖNYVNYOMDÁSZOK SZAKKÖRE NEVÉBEN:

M itterszky J ó z s e f  
előadó.

P avlovszky J . A la jo s  
előadó.

N ovák László
előadó.

A Szakkör 1901. november havi programmja.

(Kor-helyiség: Kerepesi-út 30. sz. Ipa'oskör. Nyitva minden vasárnap 
délelőtt S) órától délután 1 óráig.)

3-án (vasárnap) d. e. '/s lO -k o r:
Szabad eszmecsere kiállított nyom tatványok 

felett.
Este 8 ó ra k o r : H á zi estély hangversenynyel 

és tánczczal.
10-én (vasárnap) a helyiségek a  tagok rendelkezésére 

állanak többféle szórakozási eszközökkel.
U gyané napon az E lső  M agyar Betüöntöde 

R észvénytársaság ilzleltelepének m eglátogatása. 
Gyülekezés a körhelyiségben d. e. 9 órakor.

13 -án  (szerdán) este 7 ' 8 - k o r  : V álasztm ányi illés.
17-én (vasárnap) d. e. '/* 10 -k o r:

H e r m a n n  K á r o l y  fe lo lvasása : Hires nyom ­
dászok.

Felolvasás u tán  rendes havi iilés.
24-én (vasárnap) a  helyiségek a tagok rendelkezésére 

állanak.
U gyané napon a H ornyánszky  V. cs. és Mr. udv. 

könyvnyom da meglátogatása. Gyülekezés a kör­
helyiségben 9 órakor. A  választm ány.

Néhány szó a szakoktatásról.
(Vége.)

Az utolsó időben mégis, m intha némi m ozgolódást 
lá ttunk  volna ezen a  téren is. , A kereskedelm i m inisz­
ternek augusztus hó 13-án egy rendelete je len t meg, 
melyben három  ösztöndíjat létesít évente és egyenként 
1000 koronával nyom dászifjak szám ára, hogy az illetők 
külföldre m ehessenek tanulm ányútra. Az illető nyom ­
dászifjak három  évre nyernék  el a kérdéses összeget.

A  pályázati hirdetm ény — m elynek eszm éje Emich 
G usztáv ú r indítványára a  Főnökegyesületből indult 
ki —  ism eretes előttünk. Föltételei eléggé meg lettek 
vitatva a kollegák között, de jó n ak  talán senki sem 
találta.

A  Főnökegyesület tudatára  ébredt annak, hogy 
valam it tenni kellene a szakoktatás érdekében. Tenne 
is ; de bárm ennyire gondolkoztak is tagjai a módok 
felett, m inden eddig felm erült idea a  szakiskola fel- 

( állításában összpontosult, a mi pedig költséges dolog­
nak  tűn t fel. M ár pedig ők a  közjóért csak annyiban 
akarnak  áldozni, a  m ennyiben nekik pénzbe nem  k erü l_

M ikor elvben kim ondták a szakiskola felállítását, 
talán eszükbe sem ju to tt, hogy ez csakis az ő költ­
ségükre történhetnék. M ert az term észetes, hogy a 
főnökök fizetnék a  tanonczaikért já ró  tand íja t s ha 
csak havonkénti két koronát szám ítunk is egy tanoncz 
után, —  a mi elég kevés —  ott, “a  hol egyszerre 
nyolezvan  tanoncz várj'a, hogy beléjök csepegtessék a 
tudom ányt, bizony m ár nagy összegre rúgna ez a  havi 
két korona.

A kérdéses pályázati hirdetm ényből m egtudhatjuk, 
hogy m inden évben 3000 koronát ad ki a  korm ány, 
a melyre három  olyan nyom dászifjú pályázhat, a  ki 
m agyar honos, legalább is négy középosztályt végzett, 
s ha  elnyeri az ösztöndíjat, köteles három  évet vala­
mely külföldi szakiskolában tölteni, m ely időnek eltel­
tével ugyancsak köteles legalább is három  évig vala­
m ely hazai m űintézetben kondicziót vállalni stb.

M ennyi tájékozatlanságot árul el ez a  pályázati 
hirdetm ény.

M agyarországon — sajnos —, kereskedő- vagy iparos- 
tanoneznak  csak  az megy, a ki az iskolában meg­
bukik s nem akar tanulni. Rendszerint a  4— 5. elemiig 
já rn ak  iskolába, aztán elm ennek inasnak. M agasabb 
képzettséggel nagyon ritkán, legtöbbnyire csak akkor



bírnak, ha az apa saját üzletét akarja  á tadni f iá n a k ; 
előbb iskoláztatja  őt s azután  üzletébe veszi. De ezek 
szám a is elenyészően csekély, o lyan csekély, hogy 
nem bizonyos, hogy a Főnökegyesület minden évben 
m egtalálná azt a  három  ifjút, ki az ösztöndíjra érdem es 
lenne. (H a csak  ki nem m ondaná a Főnökegyesület 
azt is, hogy a nyom dáikban ezután felveendő tanon- 
czoktól m egkívánja, hogy legalább is három  közép- 
osztályt végzettek legyenek.)

De ha  talál is, vájjon  lenne-e gyakorlati haszna az 
ösztöndíjnak ? Az ifjú, m ikor négy középosztályt vég­
zett, m ár 14 éves. Ha felszabadul, akkor 18, s ha 
m indjárt a  felszabadulása u tán  tanu lm ányútra  indul, 
21 éves ko rában  kerül vissza, a  m ikor esetleg beso­
rozzák három  évre katonának, a m ely idő alatt jobbára  
elfelejti, a  m it ta n u l t ; de meg — minden alá lévén 
vetve a d ivatnak  —  a szakm a terén ez idő alatt vál­
tozások is jöhetnek  létre s a  változott viszonyokba jó  
ideig nem  tudván  m agát beleélni, m ajdnem  élűiről 
kezdheti a  tanulást.

De ha m indez nem következnék be, ha  az ifjú 
elvégezné azt a  három  évet külföldön s onnan vissza­
térve, azt a  m ásik  feltételt akarná  teljesíteni, hogy 
„köteles legalább is három  évig valam ely hazai intézet­
ben kondicziót vállalni" : mi történik, ha nem  talál? Vagy 
a  hazai kondicziót m inden áron  is köteles lenne 
elfogadni ? Nem akarjuk  hinni, hogy ez is benne volt 
a szám ításban. M ert a  gyakorlati haszna ennek a 
külföldi tanu lm ányú tnak  nem  volna arányban  azzal az 
áldozattal, m elyet érte hozni akarnak.

V annak  nálunk is kitűnő m unkások, a  kik soha 
külföldön nem voltak s tudnak m űrem eket alkotni. 
Ezekből lehetne válogatni tanerőket a  felállítandó szak­
iskola szám ára, nem  pedig bevárni, míg a kiküldendők 
jönnek  haza külföldről, m egm utatni, hogy mit tanu ltak  
az idegenben ; hiszen még az sem bizonyos, hogy fog­
nak  tanulni. Az ösztöndíj még nem nyú jt biztosítékot 
arra, hogy élvezője tudni is fog, ha  külföldön költi azt 
el s ekkor haszontalanul dobták ki a  pénzt.

A  szakképzettség fejlesztésére sokkal czélszerűbb 
lenne, ha  felállítanák a szakiskolát s azzal a  3000 
koronával tám ogatnák ; vagy belőle pá lyad íja t tűzné­
nek ki kiválóbb m unkákra. Az m eghozná a gyüm ölcsét 
a  tudás, de meg az emberiség szem pontjából is. Mert 
ha az iskola vezetői kom olyan fognák fel feladatukat, 
akkor nem léphetne a pályára olyan, a  ki arra  nem 
alkalm as, mig most a tanonczgazdálkodás elfajulása 
következtében m ár eddig is ijesztően nagy a munka- 
nélküliek szám a és nincs rá  semmi kilátás, hogy 
apadjon.

A m unkanélküliség pedig nem csak a  m unkásra, de 
a m unkaadóra is baj. Sőt az utóbbira kétszeres baj. 
Először azért, m ert a m unkásnak élni akkor is kell, 
ha nem kap m unkát s a kétségbeesés szülte izgatásai, 
a  m elyekkel m unkástársait a  rövidebb m unkaidő kierő­
szakolására serkenti, folytonosan nyugtalanítják a
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m u n k aad ó t; m ásodszor pedig azért, m ert egy olyan 
m unkás, ki huzam osabb ideig volt m unkánélkül, meg­
szokta a henyélést, nehezebben szokik a  rendszeres 
m unkához.

S akkor, m időn fejlődő iparunkra átokként nehezedik 
a  szenykonkurrenczia, egyedül a  tudás az, a  mi a bol­
dogulást biztosítja. Ezt lássák be, önök igen tisztelt 
főnök uraim  s tegyenek határozottabb lépést a  szak­
iskola ügyében ; először azért, m ert ez az önök érdeke, 
m ásodszor pedig azért, m ert ezt m egígérték; ne húzzák- 
halaszszák tovább ezt a dolgot, mert drága az idő. Végre 
még oda ta lá ljuk  variálni az önök Ígéretét, hogy a 
leányzó nem aluszik, de meghalt.

B knes S ándor.

Vidéki nyomdatulajdonosok 
kongresszusa, 

m.
Az országos szövetség.

A kongresszus utolsó tárgya  az országos szövetség 
m egalapítása volt. Az ügy előadója, a kongresszust 
előkészítő bizottság megtisztelő bizalm ából, én voltam.

A G rafikai Szem le  olvasói em lékezhetnek még arra, 
hogy szakközlönyünk 1895-iki évfolyam ában tanu l­
m ányt közöltem „A m agyar nyom daipar" czím alatt. 
U gyanakkor készítettem  el a  szövetség alapszabály­
tervezetét is azzal a szándékkal, hogy a Szegeden 
1891-ben m egtartott kongresszus akaratából az országos 
szövetség életrehivását előm ozdítsam . Az 1866-iki 
ezredévi kiállításon tervezett kongresszus, részvétel 
h iánya miatt, nem  volt m egtartható és így alapszabály­
tervezetem et jobb  időkre kellett eltennem. M egkért 
időközben a Budapesti könyv- és kőnyom dafőnökök 
egyesületének választm ánya, hogy alapszabályterve­
zetem et neki országossá alakulás czéljából meg- 
k ü ld je m ; a kérésnek szívesen tettem eleget, de a 
választm ány többsége az országos szervezetbe való 
átm enést korainak  ta lá lt?  és igy m arad t a főnök­
egyesület a  fővárosi jellegénél.

A hat év előtt füzet alakban is kiadott tanulm á­
nyom at és alapszabálytervezetem et a  m ostani kongresz- 
szus alkalm ából m inden je lentkezőnek előzetes tanu l­
m ányozás czéljából megküldöttem . Az előszóban 
kifejtettem, hogy hat év óta változott viszonyokkal 
állunk ugyan szem ben, de a vidéki nyom daipar sok 
nehézséggel küzd és csak úgy szám íthat föllendülésre, 
ha  töm örülés ú tján  egységes szervezettel követeli a 
m aga jogait.

Ezek előrebocsátása u tán  fölmentve éreztem magam 
az alól, hogy m int előadó a szövetség létesítésének 
szükségét bővebben fejtegessem . E helyett áttértem  az 
alapszabálytervezet alapelveinek ism ertetésére.
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Az alapszabály több külföldi minta tanulmányozásának 
eredménye. Szerkezetére nézve négy fejezetre oszlik.

Az e ls ő  f e je z e t  meghatározza, hogy a szövetség czíme 
»Vidéki nyomdatulajdonosok országos szövetségen., szék­
helye az elnök lakóhelye, hatásköre pedig Magyarország 
és társországai.

A m á s o d ik  f e je z e t  a szövetség czéljait és eszközeit 
ismerteti. Ezek a következők :

Czélok:
a) A könyv- és kőnyomdaipar és a vele járó hírlap- és 

könyvkiadói, szóval irodalmi vállalatok érdekeit előmoz­
dítani ;

b) tömöríteni Magyarország könyv- és kőnyomdatulaj- 
donosait, hírlap- és könyvkiadóit a kartársi szellem fej­
lesztésére ;

c) tökéletesíteni a szakismereteket;
d) előmozdítani a szövetség tagjainak érdekeit;
e) segélyre szorult tagok támogatása.
Eszközök :

% a ) . Általános üzleti szabályok megállapítása az anyagi 
viszonyok kölcsönös megóvása ezéljából, valamint együttes 
eljárás a szennykonkurrenczia kiirtására;

b) testületi intézkedés a könyv- és kőnyomdaipar, a 
hírlap- és könyvkiadói üzlet érdekeinek m egoltalmazására;

c) jó szakerők fejlesztése és e czélból a tanonezoktatás 
szabályozása;

d) az üzleti alkalmazottak részére kölcsönösen betar­
tandó árszabály megállapítása;

e) az általános szakképzés fejlesztésére szolgáló intéz­
mények föntartása, előmozdítása vagy segélyezése;

f i  segélyre szorult tagok részére segélyalap, esetleg 
nyugdíjintézmény szervezése.

A h a r m a d ik  f e je z e t  a szövetség tagjairól, ezek köte­
lességei és jogairól ad képet. s

A szövetség tagjai háromfélék : tiszteletbeli, rendes és 
alapitó tagok.

A tiszteletbeli tagokat, a kik a rendes tagok jogait élvezik, 
a szövetség czéljainak előmozdításában kiváló érdemekért 
választja a közgyűlés.

Az alapitó tagok sorába minden érdeklődő beléphet, a ki 
a szövetség czéljainak előmozdítására egyszersmindenkorra 
legalább száz korona alapítványt ad. Eddig tizenöt ilyen 
gyáros tagja van az előkészítés alatt levő szövetségnek. 
Az alapító tagok a szövetség közgyűlésein szavazati jog 
nélkül vehetnek részt.

Rendes tagja a szövetségnek az lehet, a ki Magyar- 
ország és társországai területén könyv- vagy kőnyomdával 
bir, azt önállóan vezeti, a polgári jogok teljes élvezetében 
van, törvényes ítélettel a vagyona fölötti rendelkezésben 
korlátozva nincs és kötelező írásbeli nyilatkozatot tesz, hogy 
a szövetség alapszabályait hűen betartja, az igazgató-választ­
mány és a közgyűlés határozatait kötelezőknek elismeri.

A rendes tagok sorába fölvehető : a) olyan könyv- vagy 
kőnyomda-ezég is, a mely jogi személy, részvénytársaság, 
nő, vagy kiskorú egyén tulajdona és a tulajdonos az üzlet­
vezetésben nem vesz részt. Az ilyen nyomdák tagsági 
jogait az üzletet önállóan vezető igazgató vagy üzletvezető 
gyakorolja; b) napi- és hetilap, folyóirat és könyvkiadó 
vállalat tulajdonosai, ha nyomdájuk nincs is, tanácskozási 
joggal, szavazati és választási jog nélkül.

A rendes tagság a beiratkozástól számított három évre

szó l; — elhalálozás esetén az örökösre vagy jogutódra 
átvezethető. A tagsági díj évi tíz korona, mely előzete­
sen, vagy félévi előzetes részletekben fizetendő. Minden 
rendes tagnak kötelessége a közös ipari érdekeket maga 
és ezége által előm ozdítani; az alapszabályok rendel­
kezései értelmében eljárn i; a közgyűlések, az igazgató­
választmány és az elnökség intézkedéseit teljesíteni; a 
megállapított munka-árszabályt betartan i; a választás útján 
reá esett bizalmi tisztséget elfogadni.

A ki a szövetséget erkölcsileg vagy anyagilag károsítja, 
a hozott határozatoknak és intézkedéseknek ellenére cse­
lekszik ; a ki birói végzéssel polgári jogai elvesztésére 
van íté lve; a ki a kartársi érzületet megsértő oly.m tisz­
tességtelen üzleti viszonyt folytat, a melylyel a szövetség 
anyagi és erkölcsi érdekeit aláássa; a ki a közösen meg­
állapított munka-árszabályt nem tartja be : közgyűlési hatá­
rozattal a tagok sorából kitörülhető.

A rendes tagok jo g a i : a) A közgyűlésen résztvehetnek ;
b) választhatnak és tisztviselővé megválaszthatok ; c) igénybe 
vehetik a szövetség közbenjárását vagy segélyét közös 
érdekeket érintő ügyek vagy mozgalmak intézéséhez ;
d) megkaphatják a szövetség által nyújtott kedvezmé­
nyeket, kiadványokat és segélyeket; e) az alapszabályok 
keretében rendelkezhetnek a szövetség alkotásaival és 
berendezéseivel.

A rendes tagságra a kongresszust előkészitő bizottság­
nál eddig 110 nyomdatulajdonos jelentkezett; tehát elég 
nagy taglétszámmal alakul meg a szövetség.

A  n e g y e d ik  f e je z e t  a szövetség szervezetét szabályozza. 
E szerint a szervezet á l l : a j a közgyűlésből; b) az igaz­
gató-választmányból ; c) a tisztviselőkből.

A közgyűlés, mint a szövetség főszervezete, évenkint 
egyszer, augusztus hónapban az ország valamely nagyobb 
városában tartandó. Tárgyai a rendes évi jelentéseken és 
választásokon, valamint a szokásos közgyűlési napirenden 
kívül új intézmények szervezése és azok szabályozása, érte­
kezések fölolvasása.

Az igazgató-választmány á l l : egy elnökből; két alelnök- 
b ő l; egy titkárbó l; egy pénztárosból; egy ellenőrből ; vá­
lasztmányi kilencz rendes és három pó ttagbó l; számvizs­
gáló bizottsági három rendes és két póttagból.

Az igazgató választmány három évre választatik és 
pedig oly formán, hogy minden évben annak egyharmada 
kerül új választásra. Az első két évben sorshúzás útján ; 
a következő évben a kilépés sorrendje szerint. Az igaz- 
gató-választmányból kilépők újra megválaszthatok. Időköz­
ben megürült igazgató-választmányi tagság a legtöbb sza­
vazatot kapott póttaggal töltetik be ; megürült tisztviselői 
állás pedig a legközelebbi közgyűlésig az igazgató-választ­
mány egy tagjával pótlandó.

Az igazgató-választmány üléseit évenkint annyiszor és 
o tt tartja, a hányszor és a hol ezt megtartani az elnök, 
vagy ennek akadályoztatása esetén az alelnök szükséges­
nek látja.

Az igazgató-választmány hatáskörébe tartozik a közgyű­
lés napirendjének előkészítése és a közgyűlés határozatai­
nak végrehajtása; továbbá a szövetség azon ügyeinek 
elintézése, a melyek nincsenek a közgyűlésnek föntartva.

Az igazgató-választmány a szövetség kormányzó és 
végrehajtó közege és mint ilyen a szövetség vagyonáért 
egyetemlegesen felelős.
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A szövetség czéljainak előmozdítására az igazgató-választ­
mány szakosztályokat szervezhet és azok vezetésére a maga 
kebeléből bizottságokat választhat. E bizottságok szükség 
esetén magukat az igazgató-választmányon kivi.il álló szö­
vetségi tagokkal is kiegészíthetik.

Az igazgató-választmány a szövetség ügykezelésére irodai 
személyzetet alkalm azhat; intézményeinek kormányzására 
pedig ügykezelési szabályokat készít.

Az igazgató-választmányi tagok az elnök által egybehí­
vott üléseken pontosan megjelenni, a tisztviselőknek segéd­
kezet nyújtani, valamint szükség esetében, a választásig 
ideiglenes minőségben, bármelyik tisztviselőt helyettesíteni 
tartoznak.

Az igy ism ertetett alapszabálytervezetet Szávay G yula  
indítványára azzal a m ódosítással fogadták el egy­
hangúlag, hogy a  rendes tag belépéskor beiratási díjat 
nem fizet. Indítványom ra a kongresszus a  szövetség 
m egalakítására a  következő határozato t hozta :

1. A vidéki nyomdatulajdonosok országos gyűlése 
kimondja, hogy a vidéki nyomdatulajdonosok érdekei­
nek előmozdítására és állandó képviselésére országos 
szövetséget a lak it; az előterjesztett alapszabályterveze­
tet elfogadja és jóváhagyás végett a magy. kir. minisz­
tériumhoz fölteijeszteni határozza.

2. -Az országos gyűlés az alapszabálytervezetben meg­
állapított tisztikart és igazgató-választmányt azonnal 
megválasztja; a szövetség szervezésével és ideiglenes 
vezetésével, valamint az országos gyűlés határozatainak 
végrehajtásával megbízza.

Ilyform án a szövetség m egalaku lnak  nyilváníttatván 
ki, F orster R ezső  (Miskolcz) e lnök  indítványára az 
alapszabály  tervezőjének jegyzőkönyvi köszönetét sza­
vaztak.

K övetkezett a  szövetség első tisztikarának megvá­
lasztása.

L á n g  J ó z s e f  iöditv.ányára és a kongresszus több 
tag jának  felszólalására elnökké Szávay Gyulát, a  kon­
gresszus lelkes szervezőjét és az ország legkitűnőbb 
kereskedelm i és iparkam arájának  országos h írű  titká­
rá t választo tta meg.

Szávay G yula  a  választást elfogadta és a szövetség 
igazgató-választm ányául a következőket a ja n lo tta :

Társelnök: Forster Rczsü (Miskolez). Alelnökök: 
Láng József (Nagyvárad) és Werfer Károly (Kassa). 
T itk á r: Rumy Sándor (Győr). P énztáros: Raab M. 
(Győr). Ellenőr: Nitschmann József (Győr). Igazgató 
választmányi tagok: Angermayer Károly (Pozsony), 
Csendes Jakab (Temesvár), Engel Lajos (Szeged), Hoff- 
niann Sándor (Hatvan), Kner Izidor (Gyoma), Kosch 
Árpád (Eperjes), Mayer Rezső (Nagybecskerek), Molnár 
Mór (Szegszárd). Pó ttagok: König Ferencz (Eger), 
Preisalt Gyüzó (Pozsony), Romwalter Károly (Sopron). 
Számvizsgáló bizottság : Breitfeld Dezső (Szombathely), 
Fischel Lajos (Nagy-Iíanizsa), Keresziessy István (Deb- 
reczen). Póttagok : Berlalanffy József (Szombathely), 
Ludvig István  (Miskolcz).

A  vidéki nyom datulajdonosok, lap- és könyvkiadók 
S závay G yula  vezetése alatt legközelebb m egindítják 
szövetségük u tján  a legerélyesebb m unkát.

Remélni lehet, hogy az eddig még nem csatlakozott 
kartársak keresni fogják az alkalmat, hogy a közös 

munkára tömörüljenek. Láng Józsiíf.

A szépművészeti stilusok rövid 
ismertetése.

Kivonat a szerző 1899/ 1900-iki télen tartott felolvasásaiból.

VIII.

Gót stilus.

Az összes eddig elősorolt és az ezután ism ertetendő 
stilusok közül egyik sem oly népszerű és oly ismert, 
egyik sem tolm ácsolja úgy a m űvészet m agasztos és 
nem es hivatását, m int a  gól stilus. Ez onnan szár­
mazik, hogy ornam entikája általában ism ert növények­
ből és állatvilágunkból ered és azok felhasználását e 
stílusnál igen szépen, változatosan, a  díszítendő tárgy- 
gyal m indig összhangban találjuk , ső t a  m int eddig 
láttuk : itt is az első rugót a  stilusfaj m egterem téséhez 
a vallás adta.

A XIII. században a ném et császárság  elvesztette 
jelentőségét, a  honnan a  súlypont F rancziaországba 
helyeztetett át. Innen indult ki a  keresztes had járat 
eszm éje is, mely a művészet fejlődésére nagy befolyást 
gyakorolt, a  m ennyiben a hosszú u tazás és kalandozás 
a  nem zetek részére gazdag tapasztalatokat hozott. Az 
ábrándozás közepette, mely e korban m inden nemesebb 
lelket elragadott, m indenki valam i m agasztos és m agas 
ideán töprengett. Ezen jelzett gondolatm enetet tehát 
semmi sem tolm ácsolhatja élénkebben, mint a  felfelé 
nyúló csúcsíves rendszer.

A gól elnevezés az olaszoktól eredt, melylyel azt 
| fejezték ki, hogy ezen irány, mely az antik  által elké- 
j  nyeztetett felfogásukat sértette, barbár és czivilizálatlan, 

habár m indnyájan  tudjuk, hogy e jelző ezen stílusra 
legkevésbé alkalm azható, mégis elfogadták és általá­
nosan elterjedt.

A gót stilus rendkívül gyorsan terjed t és m ár 50 év 
m últán (körülbelül 1200-ban) egész Angliát meghódította 
és ú jabb 50 év m úlva a rom án stilus hazájának, 
Germ ániának, m űvészetét is az új irányba terelte, hol 
ezen stilus a legtökéletesebb fokra emelkedett. H azánk 
nem dicsekedhetik  valam ely nagyobbszabású gót stílű 
m űem lékkel és ennek az a  m agyarázata, hogy a nyu­
gati m űvészet hozzánk mindig idegen közvetítés által 
ju to tt s még m ielőtt a csira fejlődhetett volna, vagyis 
m ielőtt nemzeti jellegünket rányom hattuk  volna, a 
rendkívül zilált politikai viszonyok az egészséges és 

| nyugodt fejlődést úgyszólván lehetetlenné tették. Mind­
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ezek daczára a  ta tárjárás u tán  a bevándorolt ném e­
tekkel együtt a  gót stílus is m eghonosodott, m elynek 
egyik ékes bizonyítéka a kassai dóm , melyet 1260 —70. 
évek között V. István alapított. Pozsonyban  a székes- 
egyház és a  ferencziek tem plom a 1290-ből, továbbá a  
lőcsei, bá rtfa i és eperjesi csarnoktem plom ok említésre 
m éltók. Gót stílű várépitm ény gyanán t egyedül a  
a va jda-hunyadi em líthető, mely minden tekintetben 
jeles m űem léket képez.

díszszel ékesítették az iparm űvészeti tárgyakat, a házi 
és templomi berendezéseket.

Az oszlopfej itt tu la jdonképen nem egyéb, m int az 
oszlopszár felső részének harangszerű kibővítése. így 
példának okáért a  korai gótkorszakban a  bim bószerű, 
négy- vagy hatszögű tetőlem ezzel ellátott fő dívott 
(10. ábra), mely a rom án stílusból képezte az átm e­
netet ; később a tetőlem ez sokszöggé változott és a  fejet 
díszítő ékítm ényből m indinkább nyúlánkabb, véznább

9.

A gót stílusnál különösen megfigyelhetjük — a késői 
gót ko rnak  fattyúhajtásaitó l eltekintve — azt a törekvést, 
m elynél fogva az architektúrának m indenütt alárendelték 
a díszítm ényeket. Ezen elv következtében az ornam en­
tika sehol sem  ura lja  az építm ényt, hanem csak arra 
való, hogy az architektúra benyom ását harm onikusan  
kiegészítse, vagy pedig a  hogy a  szükség kívánja, 
egyes részek kiem elésére szolgál. E s éppen úgy, mint 
a csúcsíves portálok és ablakok, a m erészen fölnyuló 
tornyok és fialok (to rnyocskák) stb., továbbá oszlop­
fejek és párkányok  díszittettek, ugyanolyan ornam entikái

alak  lesz és az egyes levélrészek úgy látszanak, 
m intha könnyedén oda volnának tűzve (11. ábra).

A növényszerű díszítm ények alkalm azása rendkívül 
k ite rjesz te te tt; így p. o. a  három szögcsúcs és a  piram is­
tornyok szögletein levő kúszó-díszek vagy bütykök 
(4., 5. ábra) nem egyebek, m int szabad m odorban 
átalakított levelek. A növényszerű díszítm ények feldol­
gozása és felfogása szerint meglehetős biztossággal 
határozhatjuk  meg, hogy valam ely m űem lék vagy házi 
eszköz milyen korból szárm azik. Még a  tizenharm adik 
században, a gót stilus kezdetén, az ornam entikát szé-
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lesen és telten alakítva kezelték (3., 4. ábra") és a  ter­
mészetes alak  csak keveset v á lto zo tt; a gót korszak 
közepén pedig a díszítm ények m ár könnyedebb és 
lendületesebb alakot nyernek (5., 9. ábra), addig a 
késői gót stílusnál a  díszítm ények az eredeti term é­
szetestől nagyon messze eltérnek, a  levélnem űek nagy­
részt bütykös és szegletes külsőt nyernek (2., 8. ábra). 
A  lom bozatot a honi növényektől előszeretettel köl­

csönzik és pedig szőlőtőke, 
bozót, tölgy, biikk, borostyán, 
lóhere és rózsalevelek; m eg­
jegyzendő, m indezeket több­
nyire úgy alkalm azták, hogy 
valam i jelentőséget, nevezete­
sen szim bólum ot is kifejezzen.

Egyik legjellemzőbb gót 
díszítő elemet a m értanilag 
szerkesztett halhólyag és há- 
rom -négylevelű lóhere is ké­
pezi (12., 13. ábra), továbbá 
tornyok befejezéséhez a ke­
resztvirág (1. ábra) igen ked­
velt díszítm ény. Az emberi 

és állati a lakokat hum orisztikus form ában a tető­
csatornák vizlebocsátó részeihez alkalm azták (6., 7. 
ábra), továbbá ablakok és a jtók  felett a  csúcsív által 
képezett felületet szintén alakokkal díszítették.

H a a gót stílust figyelemmel tanulm ányozzuk, igen 
hasznos tapasztalato t nyerünk szépérzékünk fejlesz­
téséhez. Ez az egyedüli stilusfaj, mely az akkori idő­
ben m indenre rányom ta b é ly eg é t; kezdve az ivóesz­
közöktől, ruházattól, bútorzattól, szobrászattól, m agán­
épületektől egészen a csodásán alkotott tem plom okig 
ugyanegy vonás vonul végig, nevezetesen azon rokon

10. ábra.

11. ábra. 11. ábra.

motívum , mely annak  ornam entikáját egészszé, szinte 
egym ástól e lválaszthatlanná teszi, illetőleg a mértani 
m űveletek szerin t alkotott díszítm ények, m elyek a 
csúcsívből ( \ 4 .  ábra) indulnak ki és oda vezethetők 
vissza.

Az ornam entika a gót korszak kezdetén és fény­
korában  egyszersm ind szervezeti részt képezett, vagyis 
a  mű elválaszthatlan darabját, m ely nélkül csonka és

12. ábra.

tökéletlen lett volna. Hogy a művészet ebben az irány­
ban oly m agas fokot érhetett el, az annak  volt kö­
szönhető, hogy nem csak a  művészek, de abban a 
korban a m esterem berek is az ideális szépért és m a­
gasztosért lelkesültek és tisztán azon czélból egyesül­
tek, hogy egym ás között eszm éiket kicseréljék, egy­
m ástól tanu ljanak  és a tanu lt eszm éket közös akarattal, 
haszonlesés nélkül m egvalósítsák.

A m últ fejezetben említett m iniaturfestés szintén 
sokat lendített azon, hogy a  gót stílus messze tá jakon  
elterjedjen, m inthogy a díszítési elemek az egyházi 
irodalom nál m egkivántató kom olyságot kellően fejezték 
ki. A  nyom dászati művek, valam int ezek előhírnökei 
eléggé ékesen bizonyítják az illum inátorok tevékeny­
séget e korszakban. A sokféle sorozatban előforduló és a 
mint J. G. Schelter & G iesecke betűöntő ezég is p iaczra  
hozott gót tollvonások  nagyon hasonlítanak a régi 
könyvdíszitm ényekhez és töm örebb gót m unkákhoz 
m int vonaldíszitm ény ma is jó l m egállják a  helyüket.

A gót stilus a nyom dászatban 
m eglehetős nagy szerephez ju to tt, 
m indannak daczára nem bírt ál­
landó jelleggel. Mert a  mint 
világi épületeknél a gót stilus 
ritkán fordul elő, éppen úgy 
a  különféle keretdíszek, fej- 
léczek és inicziálék, a  mel ek 
az akczidensz-anyagban elő­
fordulnak, csak feltételesen 
használhatók a  m indennapi 
életben előforduló nyom tat­
ványokhoz. Gót díszítmé­
nyeink értékét különösen nö­
veli az a körülm ény, hogy 
ehhez megfelelő betűanyag­
gal is rendelkezzünk, a mely a tisztán geometriai 
alapon nyugvó ornam entikához igen jó l illik és külti- 
nösen m int síkdíszitm ény több színben igen kellem es 
és előkelő hatást gyakorol a  szemlélőre. Alig van 
betűöntő ezég, mely nem foglalkozott volna gótikus 
díszítm ények öntésével, de m indezek közül a leg­
tökéletesebb fokot a J<- G. Schelter & Giesecke pro­
duktum a érte el. K ái.dor Lajos.

(Folytatása következik.)

14. ábra.
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Stockholmi levél.
M iután Svédország K özép-Európa keretén kivül esik 

és az uralkodó drágaságnál fogva e tájon az utazás 
is meg van nehezítve, csak elvétve vetődik ide egy-egy 
külföldi sz a k tá rs ; ez az oka annak, hogy az itteni 
viszonyokról nem igen lehet olvasni a  szaklapokban. 
Nem vélek tehát felesleges m unkát végezni, m időn 
egyet-mást elm ondok az itteni viszonyokról, bár magam 
is csak alig negyedéve vagyok itt.

T ulajdonképeni nyom dászváros Svédországban nem 
sok van ; a  kevés között első helyen áll term észetesen 
a  főváros : S tockholm . Itt azután  van nyom da bőven, 
az elővárosokkal együtt szám ra nézve 56. Ezek nagy­
részben tekintélyes üzletek és csaknem  kivétel nélkül 
részvénytársaságok tu lajdonai. Ezenkívül minden papir-, 
könyv-, keztyű- és divatárúkereskedés k irakatában  lehet 
olvasni, hogy névjegyek tiz perez alatt egy koronáért 
kitűnő kivitelben készíttetnek. A nyom dák között leg- 
ná'gyöbb a N ordstett & Söhne Act.-Bol., Idnus Kungl. 
Hofboktryckeri egy fióküzlettel és a  C entral-Tryckeriet. 
Az elsőben készülnek az A kadém ia k iadványai és az 
országgyűlési napló, m eg a  naptárak , mely utóbbiak 
szintén az A kadém ia tu la jdonát képezik és a nyom da 
90 ezer koronát fizet évenkint a  kiadási engedélyért. 
M ás nyom da nap tárt nem készíthet. Az Idnus-nyom - 
dában készül egyebek közt a  Nordisk Boktryckerkonst, 
az itteni szaklap, m ely azonban jóval a többi európai 
szaklapok m ögött á l l ; csupán árra  nézve já r  elől, mivel 
szám onként öO őre az ára. A  Central-Tryckeriet a 
stockholm i akczidensz-nyom da ; ámde valam i szép m un­
kát e nyom dából épp oly kevéssé láttam , m int a  többi­
ből. Csodálkozni ezen nem igen lehet, ha figyelembe 
veszszíik, hogy a szedők kilencztizedrésze szám olásban 
van. M indenki igyekszik szedését úgyahogy összecsapni, 
hogy pénteken minél nagyobb legyen a szám la. Akczi- 
dencziák, kereskedelm i nyom tatványok, táblázatok épp 
úgy lesznek szám olva, m int a  sim a szedés, term észetesen 
pótlékkal, mi néha 1000°/o-ig is felmegy. Bizonyos pénz­
ben csupán a  legszükségesebb dolgok, mint géprevizió, 
fisch-osztás, és ilyesm i lesz végezve. Sok nyom dában 
a szedő keresetéből egy negyedrészt levonnak osztásra, 
viszont azonban az osztás szintén szám olásban történik, 
a mit én a  tapasztaltak  u tán  csak helyeselni tudok. 
Ez különben az itteni á rszabály  szerint van igy.

M aguk a szak társak  sem szeretnek bizonyos pénzben 
dolgozni, mivel a m inim um  22 korona.* Ezt ugyan a 
legritkább esetben, csak  egészen fiataloknak fizetik, 
mig az átlagos heti fizetés 27 korona, de ennyiért sem 
akarnak  dolgozni,, mivel szám olásban többre m ennek. 
Igaz az is, hogy sehol a  világon oly kényelm esen nem 
dolgoznak, mint itt. A m eghatározott m unkaidő 10 óra, 
ámde ha  valaki egy negyedórával a  m unkaidő kezdete 
u tán is megy be a  nyom dába, ugyancsak várhat mig 
valaki jön  utána. Épp úgy van a  távozással is. A nyom-

* 1 svéd korona =  100 őre =  114 magyar korona.
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dákban vig élet van, esznek, isznak, dohányoznak és 
ha jókedvük van, énekelnek az alkalm azottak és ebbeli 
szórakozásukban sem faktor, sem igazgató nem  hábor­
gatja őket. —  E hó 4-én tarto tták  az itteni azaktársak  
első gyűlésüket új helyiségükben, az ú jonnan  épült 
népházban : Folkets-H us. A nagyterem  zsúfolásig meg­
telt. Az ünnepélyes gyűlést a  dalkör nyitotta meg 
és közrem űködött egy szaktársakból álló zenekar is. 
A gyűlés egyetlen fontos pontja, a  tagsági illetéknek 
40-ről 50 őrére való felemelését, elfogadták. •— A héten 
körözték a nyom dász-alm anach kiadói az előfizetési 
felhívást és gyüjtőívet. Az alm anach Göteborgban 
lesz kiadva és ára  3 korona. —  Nem régiben jelent 
itt meg svéd fordításban H erczeg Ferencz G yurkovics 
fiukja (G yurkovicsarne) és oly nagy  kelendőségnek 
örvend, hogy a héten m ár a m ásodik k iadás került ki 
a  sajtó alól. A  fordító hosszú előszóban ism erteti a  
m agyar tudós világ kiválóbb alakjait és a  m agyar 
irodalm at. Meglepő a könyvben, hogy a  különleges 
m agyar kifejezések, helység- és szem élynevek hibát­
lanok. A fordító m ost állítólag a G yurkovics leányok 
fordításán dolgozik.

Nem akarván a Gr. Sz. terét és a  szak társak  figyel­
m ét teljesen k ihasználni, a  jövő szám ban fo ly ta to m /

L i g e t i  J e n ó .

V EGYESEK.
A S z a k k ö r  o k t ó b e r  a o - ik i  h a v i ü lé s é n  Nádor Lajos 

tagtársunk olvasott fül a szedés technikájáról; fölolvasása 
végén szabad előadást tartott azokról a módokról, melyek 
legalkalmasabbak a szakma fejlesztésére ; ilyennek jelezte 
a többi között különösen a szakfelolvasásokat, melyek rész­
ben helyettesítik egy magasabb fokú szakiskolának elő­
adásait ; szükségesnek tartja azonban — ha már a ható­
ságok nem törődnek velünk — hogy minél sürgősebben 
intézkedjünk a Szakkör keretében felállítandó grafikai maga­
sabb iskola létesítése iránt. Ezt úgy véli elérhetőnek, hogy 
a főnökök és iparpártolók között gyűjtés utján volna be­
szerzendő azon összeg, ,mely a helyiség fen tartás ára, szak­
tanárok tiszteletdíjára és kisebbszerű eszközök megszer­
zésére szükségesek; gépeket és egyéb, a kísérletezéshez 
szükséges betűket, anyagot nyomdai gépgyáraink és betű­
öntödéinktől bizományba vennénk át, minthogy ez nekik 
is reklám volna. Természetes, hogy ez a segédeknek való 
magasabb kiképzési iskola volna. Végezetül felajánlotta közre­
működését a kivitelnél és mint saját adományát a vázolt 
czélra letette az első összeget: 20 koronát. A hallgatóság 
élénk éljenzéssel honorálta a lelkes előadót és a Szakkör 
választmányát megbízta, hogy az eszme kivitele érdekében 
szükséges lépéseket — az indítványozó közbcnjöttével — 
minél előbb tegye meg.

A z o k t ó b e r  2 7 -é re  tervezett házi eslély — közbejött 
akadályok miatt — november 3-ára halasztatott.

Ö n k é n t e s  a d ó . A nyomdász-üdülőhely negyvenötös nagy- 
bizottsága a következő felhívást küldte s z é t : »Magyar- 
ország összes könyvnyomdászaihoz és betűöntőihez. Tisz­
telt Szaktársak 1 Ha végig tekintünk azokon az intéz­
ményeken, a melyeket a nagy nyomdászcsalád évek 
hosszú során át úgy a humanizmus, mint a szervezkedés

* Szívesen lá ’.juk. Szerk
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terén önerejéből megteremtett, bizonyos büszkeséggel kell 
emlékeznünk azokra az úttörőkre, a kik az első magvakat 
elvetették s az utódoknak nemes alkotásaikban oly szép 
örökséget hagytak. Nekünk, az új nemzedéknek szent 
kötelességünk ezeket az intézményeket nemcsak fentartani 
•és továbbfejleszteni, hanem gondoskodni egyúttal újabb 
alkotásokról is, melyeket egyrészt mindnyájunknak jóvolta, 
másrészt a haladás eszméje, a jobb jövő iránti törekvés 
szükségessé tesznek. A kassai szaktársak pendítették meg 
az eszmét, a melynek a kivitele végett most hozzátok 
fordulunk. Ők röpítették világgá a lelkes szózatot : építsünk 
üdülőhelyet sinlődő betegeink számára, a hol megadatnék 
nekik a mód a gyógyulásra s igy a legdrágább kincs, az 
egészség visszaszerzésére. Az eszme szép, de kivitele nehéz. 
És mégis meg akarjuk valósítani és meg is valósítjuk, ha 
ti, t. Szaktársak, felkaroljátok az ügyet. A kezdeményezés 
dicsősége legyen a kassai szakíársaké, ám a megvalósulás, 
a létesítés nagy művéből vegyük ki részünket mindannyian. 
Az emberi nyavalyák, halált hozó betegségek folyton körü­
löttünk ólálkodnak. Foglalkozásunk a legegészssgtelenebbek 
közé tartozik. A halál bőven arat közöttünk, elragadja 
legjobbjainkat. Hány fiatal élet szakad meg, mielőtt az 
életből nélkülözésnél és munkánál egyebet élvezett volna, 
s ha akad is közöttünk, a ki megízleli az emberi hivatás 
nemesebb örömeit, a kérlelhetetlen Kaszás útjába áll, 
hogy szorgalmának gyümölcsét, törekvéseinek sikerét ne 
élvezhesse. Szaktársak, ez ellen védekeznünk kell I Minden 
intézmény, a mely az egészségügyet előmozdítja, hathatós 
fegyver a kezünkben az ellenség ellen. A humanizmus 
minden alkotása egy lépés a javulás, a tökéletesedés felé, 
a melynek áldásait mindnyájan, nőnk, gyermekeink fogják 
élvezni. Ilyen fegyver a tervbe vett üdülőhely is, a mely­
nek létesítésére szövetkeztünk. Engedjétek meg tehát, 
tisztelt Szaktársak, hogy hozzátok forduljunk. Szó sincs 
róla, a ti áldozatkészségtek sokféle oldalról van igénybe 
véve, de azért mégis az a meggyőződésünk, hogy ezúttal 
sem fordulunk hozzátok hiába. Ti bennetek még sohasem 
csalatkozott az, a ki jó szivetekhez fordult, hogyan csalat­
kozhatnánk most, a mikor ily nagy és nemes emberbaráti 
mű létrehozásáról van szó. Az üdülőhely , létesítésére 
bizottság alakult, s az legelső sorban hozzátok fordul. 
Csekélységet kér tőletek, csak annyit, hogy legalább heti 
6 fillér fizetésére kötelezzétek magatokat mindaddig, míg 
a szükséges alap össze nem jön. Igaz, soká fog ez tar­
tani, de ha nem lankadunk s buzgalmatok a nemes czél 
iránt nem fog csökkenni, az idő meghozza a kívánt ered­
ményt. Természetesen más oldalról is jöhetnek hozzánk 
adományok, de első sorban arra kérünk, hogy legalább 
ezt a 6 fillért ne tagadjátok meg tőlünk. Bízunk benne, 
hogy szavunk nem hangzik el hozzátok hiába. Alulírott 
bizottság mindent megtesz a nagy mű érdekében; támo­
gassátok, hogy fáradozása hiábavaló ne legyen. S ha majd 
állni fog összetartásunknak, buzgalmunknak eredménye, az 
emberszeretetnek temploma: a nyomdász-üdülőhely, az 
lesz legszebb és legmaradandóbb emléke a magyarországi 
könyvnyomdászok és betűöntők áldozatkészségének. Buda­
pest, 1901. évi szeptember hó 29-én.» — A nyomdai házi­
pénztáros urak felkéretnek, hogy szíveskedjenek odahatni, 
hogy ez önkéntes adót mindenki megfizesse, a mit remélünk, 
hogy meg is teszi mindenki, a begyült pénzt pedig Wolf 
Antal egyleti küldöncz útján Steiner Adolf anyaegyleti 
számvevőhöz hetenkint beküldeni, ki azt a Typographiában 
nyugtázza. Bizton reméljük, hogy a magyarországi nyom­
dászok fényes tanujelét fogják adni áldozatkészségüknek.

A Hamburger és Birkholz  ezég az V. kerületi 
Csáky-utcza 13. szám alatt levő központi telepén kivül, 
üzletbarátai kényelmére V. Harminczad-utcza 6. sz. a. 
fölvételi irodát és városi raktárt létesített. Egyben köz­

tudomásra hozza nevezett ezég, hogy gyártási keretét 
jónak látta kész üzleti könyvek előállításával is kibővíteni. 
Ezenkívül reklámczélokra kiválóan alkalmas ezégkártya- 
ujdonságot hozott forgalomba a ezég. Olyan kartonlapok 
ezek, a melyeknek hátulsó fele itatós papiros. Ezért az 
ilyen kartonra nyomtatott ezégkártya a legtöbb Íróasztalon 
használatban marad s az illető ezég iránt való figyelmet 
folytonosan ébren tartja.

A m agyarországi papirg y á ro sok  egyesülete az 
idén szeptember 3. és 4-én tarto tta  évi közgyűlését Zágráb­
ban. Több szakbeli és üzemi kérdés megvitatása után 
elhatározták, hogy a rendes évi gyűlések felváltva Buda­
pesten, Zágrábban és Fiúméban fognak tartatni.

A Magyar Iparm űvészet legújabban megjelent ötödik 
számában közli a Révai Testvérek ezég által kiirott könyv- 
tábla-pályázat eredményét. Az első díjat (200 korona) a 
bíráló bizottság Bugát Imrének Ítélte oda, a 150 koronából 
álló második díjat pedig Fö. ck Ernő nyerte cl. Összesen 126 
pályamű érkezett be, ezek között több abszolút becsű, igy 
Helbing Ferencztől három pályamű vásároltatott meg, 
Rintel Géza és Szalmásy Jánostól pedig egy-egy. — Más 
tekintetben is érdekes tartalommal bir a füzet.

Az országos magyar iparm ű vészeti múzeum és  
isko la  könyvtárába állandó látogatásra jogosító jegyet 
váltottak az 1900—1901-ik könyvtári év folyamán 1437-en. 
A délelőtti és esti nyitás alatt ugyanazon évben 17.879-en 
használták az olvasótermei. A könyvtár könyvei és mű­
lapjai mintegy 120 művészeti folyóirattal egyetemben a 
közönség rendelkezésére állanak minden köznapon, hétfő 
kivételével, délelőtt 9—12-ig és este */*7—l/n9-ig. Azon­
kívül "a könyvtárban működő műszaki férfiú minden kedd, 
csütörtök és szombat esti nyitás alatt átnézi, megbírálja és 
esetleg kijavítja a neki bemutatott tervezeteket és minden 
felmerülő műszaki kérdésben díjtalanul szolgál felvilágo­
sítással.

P ostautalványok a külföldre. A budapesti posta- 
igazgatóság értesítése szerint 1901. október 1-től kezdve 
csakis a magyar korona országaiba szóló postautal­
ványokat lehet a belföldi rózsaszínű űrlapon kiállítani; az 
Ausztriába, a megszállott tartományokba és általán a kül­
földre szóló postautalványok a nemzetközi sárga szinű 
űrlapokon állitandók ki. A mondott naptól kezdve Ausztriába, 
a megszállott tartományokba és általán a külföldre szóló 
utalványokra nem elég csupán a rendeltetési helyet ráírni, 
de mulhatatlanul szükséges feljegyezni azt az országot is, 
melyben a helység van. A postaigazgatóság kéri ennél­
fogva a közönséget, hogy a saját érdekében kellő gondot 
fordítson az utalványürlap helyes megválasztására és kiállí­
tására, mert oly felek, kik helytelen űrlapon kiállított és 
ezért a postahivatal által el nem fogadható postautalvány 
feladását kísérlik meg : magúkra hárítják a helytelen űrlapok 
pótlására szükséges új űrlapok kiállitásával és fölszere­
lésével járó fáradságot, költséget és időveszteséget.

Dér S chriftsetzer-Lehrling.  Ily czim alatt egy szak­
beli tankönyvet irt Schwartz Sándor, a bécsi szakiskola 
egyik jeles aligazgatója, a melynek hozzánk való bekül­
dését már múlt számunkban megemlítettük. Nem akarunk 
a könyvnek hosszabb kritikai bírálatába bocsátkozni, mivel 
a könyv használhatósága attól függ, hogy abban a szak­
iskolában, melynek számára azt szerző tankönyvül i '̂ta, 
milyen rendszer szerint tanítanak. Sok tekintetben eltérők 
ugyan nézeteink is az abban kifejtett elvekkel szemben, de 
nem követelhetjük azt senkitől, hogy a mi fejünkkel gon­
dolkozzék, hanem csakis az illető szerző meggyőződése 
és tapasztalatai szerint lehetnek az egyes dolgok ismer­
tetve. Annál inkább sem kifogásolhatók részünkről a néze­
tünktől eltérő dolgok, 'inivcl a szakismeretek manapság 
nincsenek még annyira kiforrva, hogy minden tekintetben
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egységes szabályokat lehetne követelnünk. A könyv kiállí­
tása is igen egyszerű, más egyéb iskolai tankönyvekhez 
hasonló, a mi ellen egyébként nem is tehetünk föltétlenül 
kifogást, mivel a könyvnek nem az a czélja, hogy disz- 
könyvül szolgáljon, hanem hogy a benne lefektetett alap- 
elveket és tudnivalókat a tanonczokkal megismertesse. 
Részünkről a könyvet különben kissé szűkkörűnek tartjuk, 
a mely csak úgy lehet használható, ha az egyes dolgokat 
az illető szaktanár még külön szóbeli magyarázatokkal is 
pótolja, valamint külön példákkal is illusztrálja a tanulók­
nak. Tehát a tankönyvet nem tartjuk kimerítő szak­
könyvnek, hanem, a mint azt a szerző maga is nevezi, 
vezérfonálnak a szakiskolai oktatásra. A szakkönyv ki­
adója : Gesellschafts-Buchdruckerei Brúder Hollinek, Bées, 
III., Erdbergerstrasse Nr. 3. Ára 2'20 korona. Ajánljuk a 
szaktársak figyelmébe.

Beküldetett Berlinből a Galvanoplastik G. m. b. H. 
ezég által, a galvanoplasztika feltalálójának, Jacőbi Mór 
Árminnak százéves születése napjára (sz. 1801. szept. 21-én, 
meghalt 1874. márczius 10-én) kiadott »Die Erfindung dér 
Galvanoplastik* czímű füzet. A füzet szerzője Schloike 
Ottó. A füzetből megtudjuk, hogy Jaeobi találmányára 
1837. február havában jött rá, kedvtelésből gyakorolt 

'elektromágneses-kisérletezései közben. További folyamában 
elmondja szerző a nagyfontosságú galvanoplasztikai eljárás­
nak később történt fejlődését és inai állapotát. A Jacobi 
arczképével díszített, csinosan kiállított füzet szövegét 
Monoline-rendszerű szedőgépen állították elő Berlinben.

Halálesetek. Szeptember hó 16-án hunyt el a Berlin 
melletti Grosslichterfelde községben Schlotkc Nándor, ismert 
nevű német szakiró, 67-ik életévében. Azelőtt Hamburgban 
lakott és ottan adta ki s szerkesztette a német szaksajtó­
ban oly előkelő helyet elfoglalt Journal für Buehdrucker- 
kunst czímű nyomdászati lapot, mely minőségében érdemes 
tevékenységet fejtett ki. — Szeptember hó 11-én múlt ki 
hirtelen halállal, szélhüdés következtében Oesterreich Lajos, 
a prágai Haase A. cs. kir. udvari nyomda vezetője, élete 
58-ik évében. Oesterreich a hetyenes években aHornyánszky- 
nyomdának volt ügyvezetője.

Jubileum . Folyó hó 9-én ülte a lipcsei Kari Krausc 
gépgyárban való alkalmaztatásának huszonötödik évforduló­
já t Angermann Károly vasesztergályos. Főnöke, valamint a 
gyár hivatalnokai és munkástársai többrendbeli emléktárgy- 
gyal tisztelték meg a jubilánsot.

Figyelmeztetésül.

Oly tagok, kik  hátralék miatt akár töröltettek,  
akár önként léptek ki a Körből, ha újból belépnek, 
kötelesek évi Hátralékaikat kifizetni.

* * *

Évkönyvet c s a k i s  azon tagok kapnak, a kik tag­
sági i l le iék eiket  d eczem b er haváig kifizették.

Havi ülés 1901. október 20-án.

Klnök Tanay József.
Elnök üdvözli a szép számban megjelent tagokat, valamint a fel­

olvasót: Nádor Lajos tagtársunkat is s ama reményben, hogy még 
többször lesz szerencsénk őt a felolvasó asztalnál látni, kéri fel­
olvasásának megtartását.

Felolvasó előadását bő magyarázatokkal ellátva, felolvasásának 
végeztével nagy méltánylással nyilatkozik Körünkről, kéri a tagokat, 
hogy a felolvasó asztalnál kövessék példáját minél többen. Hogy 
szakmánk művészi fejlesztésében minél nagyobb eredményt érjünk

el s mivel a szakiskola felállítására a hatóságok részéről egyelőre 
vajmi kevés kilátás van, indítványozza : egy grafikai szakiskola fe l ­
állítását a Könyvnyomdászok Szakköre keretében. Indítványát a 
következőkben indokolja:

A régi Rómában szokás volt, hogy egy új irány követői 
elkülönítették magukat, egy dombon kis telepet létesítettek ma­
guknak és itt alkottak elveikhez hiven. Kbben az elkülönítésben 
addig maradtak meg, mig a régi irány képviselői elismerték 
ő k e t; ekkor aztán békeünnepet tartottak, a „ver sacrum“-ot, a 
szent tavaszt.

így lesz és igy kell ennek nálunk is lennie és minél előbb 
ismertetnek el a haladó mozgalom jogos követelései, annál jobb.

Önökhöz, tisztelt hallgatóim, szól mármost az a kérdés: melyik 
az a talaj, a melyen az annyira szükséges átmenetnek kell meg­
történnie ? Kiállítások és felolvasások nem elegendők arra, hogy 
a grafikai művészetet kellőképen lehessen fejleszteni, egyesü­
letekben pedig ilyen mélyreható kérdéseket hosszú időre kihatóan 
nem lehet eldönteni ; azért ezen a helyen is ajánlom a grafikai 
szakiskola felállítását, addig is, mig az állam, vagy szeretett 
fővárosunk e rég vajúdó ügyet mindenkit kielégítő módon meg 
fogja valósítani; alakítsuk meg a Szakkörből kiindulva és egyelőre 
általa fentartva ezen szakiskolát, melyben a hivatottak és érdek­
lődők megismerkedhetnének a haladás vívmányaival, tudásukat, 
ügyességüket fejleszthetnék, munkájukat szakavatott férfiak bírál­
ván, ítélőképességük is gyarapodnék.

Ezen iskola létesítésére szükséges költségek beszerzésére azon 
szerény indítványt teszem, hogy bocsássunk ki gyüjtőíveket s 
ajánljuk azokat a nyomdafőnökök és iparpártolók jóindulatába s 
remélem eredményt fogunk elérni. Kérjük fel lovag Falk Zsigtnond, 
Emich Gusztáv és Hirsch Lipót urakat, mint a grafikai ipar 
legméltóbb képviselőit, hogy szerény törekvésünknek pártfogói 
s a felsőbb fórumoknál hangadói legyenek.

Hiszen jóformán minden iparágnak van már szakiskolája s 
csak éppen a nyomdászattal bántak oly mostohán, holott ez ága 
az iparnak külföldön már rég az elsők közé van emelve, mert 
belátták, hogy a kultura fejlődésével a nyomdászatnak együtt 
kell haladnia s ezért mindent elkövetnek annak művészi fejlesz­
tésére. Az államnak szintén érdekében áll a grafikai művészet 
fejlesztése és istápolása, mert fontos tényezője ez a műiparnak 
s igy a művészi érzék fejlesztésének s közvetve a kultura ter­
jesztésének.

Azon őszinte óhajjal zárom be mai felolvasásomat, hogy vajha 
szerény tervünk minél előbb megtestesülést nyerjen s azzal egy 
rég várva-várt reményünk menne teljesedésbe. Adja az ég, hogy 
úgy legyen ! (Éljenzés )

Hogy indítványa és példája buzditólag h asson : az első adományt 
(20 koronát) leteszi elnök kezeihez, kérve őt s a választmányt, hogy 
az eszmét minél előbb megvalósítsa, ő a maga részéről minden 
tekintetben felajánlja közbenjárását. (Éljenzés.)

Nádor Lajos tagtársunk lelkes szavait a havi ülés éljenzéssel 
fogadta s elnök igen meleg szavakban köszönte meg áldozatkész 
tagtársunk anyagi támogatását s kéri a havi ülést, hogy az eszme 
kivitelével, az indítványozó szives közreműködésével a választmány 
sürgősen bizassék meg. Elfogadtatik.

Titkár jelentése a következő :
Tisztelt tagtársak! A márcziusban tartott rendes évi közgyűlésünk 

óta történt körbeli ügyekről a választmány mindenkor kimerítően 
értesítette körünk tagjait hivatalos szaklapunkban, a Grafikai Szemlé­
ben. Jelentésemben tehát.csakis a választmány fontosabb határozatairól 
kívánom a tisztelt tagtársakat értesíteni.

Első sorban is a közgyűlésen hozott határozatok eredményét, 
illetőleg azoknak végrehajtását van szerencsém jelenteni:
1. A szakiskola ügyében átiratot intéztünk a főnöktestülethez; ered­

ményt azonban legnagyobb sajnálatunkra még most sem jelent­
hetünk.

2. A körhelyiséget továbbra is kibéreltük s a választmány oda
törekszik, hogy tagjaink ezt minél gyakrabban és tömegesebben 
látogassák.

3. Tagok szerzése czéljából belépési fe lh ívást bocsátottunk ki s
örömmel jelenthetjük, hogy ennek eredményekép körülbelül 150 
új tagot szereztünk. Kérjük azonban a t. házi pénztáros urakat, 
hogy lankadatlan buzgalommal hassanak oda, hogy eme új 
tagok állandókká váljanak.

4. A számvizsgálás is megejtetett s a számvizsgáló bizottság jelen­
tésével egyetemben jelentjük, hogy a pénztár rendben találtatott.

A mint a választmány — a rendkívüli közgyűlés után — kiegé­
szíttetett s az egyes bizottságok is megalakultak, első sorban is az 
Évkönyv ügye került napirendre. Mivel akkor Tichy Í̂A’os jeles és 
derék tagtársunk súlyos operácziónak nézett eléje, a választmány az 
Évkönyv szerkesztésével Pavlovszky J. Alajos alelnök-tagtársunkat 
bízta meg, ki volt szives azt elvállalni s már most jelenthetjük, 
hogy a szerkesztő minden igyekezete odairányul, hogy az idei Év­
könyv sem külső, sem belső tartalomra nézve ne maradjon az eddigiek 
mögött.

Tisztelt tagtársak ! Szivem összeszorul, a midőn ama súlyos vesz­
teségről kell megemlékeznem, a mely Körünket íolyó évi augusztus
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hó 4-én crte. Sok éven át volt buzgó és jeles titkárunk, az Évkönyv 
rátermett szerkesztője, a Grafikai Szemlének buzgó munkatársa, 
Tichy Ákos, egy végzetes operáczió folytán jobblétre szenderült. 
Rokonszenves alakját, mindenki iránt kedves modorát nem látjuk, 
nem halljuk többé. Elköltözött oda, a honnan nincs többé vissza­
térés. Teste porladozik, de szelleme éljen közöttünk és buzdítson a 
jövőre ! Megdöbbentőbben és lesújtóbban nem hathatott meg ben­
nünket bármi is oly erősen, mint az ő halála. Körünk elnöksége 
külön gyászjelentéssel értesítette a tagokat a pótolhatatlan veszte­
ségről. Ravatalára méltó koszorút helyezett, s kedves tagtársunk 
végtisztes'ségén testületileg jelent meg. Az augusztusi Grafikai 
Szemlét első sorban az ő emlékének szenteltük. Hogy körünk 
mély fájdalmának méltó kifejezést adjon, indítványozom ;

A mai havi ülés boldogult Tichy Ákos felejthetetlen jeles tag­
társunk elvesztése fölött — mély fájdalmának jeléül — felállással 
ad kifejezést, érdemeit jegyzőkönyvileg megörökíti, az özvegyhez 
részvétiratot intéz s utasítja a választmányt, hogy egy síremlék 
felállításának módozatairól gondoskodjék.

A havi ülés titkár ezen indítványát állva hallgatja meg s elfogadja.
Mint újítást, van szerencsém jelenteni, hogy Pavlovszky J. Alajos 

buzgó alelnökünk vezetése mellett november hó 17-én tanfolyamot 
nyitunk az alapnyomáslemezek miként való kezelése és kidolgozásá­
nak elsajátítása, czéljából. Az erre vonatkozó részvételi bejelentő 
ívek még e hét folyamán fognak kibocsáttatni,’melyre különösen fel­
hívom tagjaink szives figyelmét.

A Ruzitska-féle Tótfalusi Kis Miklós síremléke javára kiadott 
levelezőlapokból 500 példányt Körünk is átvett elárusitás végett, 
a melyből még néhány darab van titkárnál, hogy némikép mi is hozzá­
járuljunk a síremlék minél előbb való felállításához.

A nyomdász-üdülőhely negyvenötös nagybizottságában Körünk is 
képviselve van.

A hátralékos tagokra nézve a választmány a következő határo­
zatot hozta :

„Oly tagok, a kik hátralék miatt akár töröltettek, akár önként 
léptek ki a Körből, ha újból belépnek, kötelesek évi hátralékaikat 
kifizetnie

Évkönyvet pedig — a már fennálló régebbi határozat értelmé­
ben — csakis azon tagok kapnak, a kik tagsági illetékeiket deczember 
haváig kifizetik.

Ezzel kapcsolatban felkérjük a t. házi pénztáros urakat jelen 
határozatokat szem előtt tartani s odahatni, hogy jövőre a hátra­
lékos tagok száma lehetőleg apadjon.

Az első szaktanulmányt kirándulás november hó 10-én vasárnap 
délelőtt lesz, a mikor az Első M agyar BetiíÖntőde Részvénytársaság 
gyártelepét fogjuk testületileg megtekinteni; már most felhívjuk 
tagjaink szives figyelmét, hogy ezen igazán tanulságos látogatáshoz 
minél számosabban jöjjenek el.

Az első (megnyitó) házi estély november hó 3-án tartatik meg, 
a melyre minden tag két hölgycsaládtaggal ingyen belépésre jogosult, 
vendégek egy koronát űzetnek.

Egyebekben úgy hivatalos lapunkban — a Grafikai Szemlében — 
mint a Typographiában hétről-hétre és állandóan értesítjük min­
denről Körünk tagjait, csak azt kérjük, hogy szakmánkat művelni és 
fejleszteni, társadalmunkat pedig életrevalóvá tenni karöltve támo­
gassuk egymást.

Titkár jelentését a havi ülés tudomásul veszi.
Beléptek a Körbe (a taggyüjtő-ív kibocsátása előtt): Freyler A. 

István, Hirschler Zsigmond, Bozsik István, Back Ármin, Ilosvay 
Károly, Román Antal, Nimmerfroh Ernő, Schröder Zoltán, Vigh 
Ágoston, Léder Ferencz, Novák József, Franki Gyula, Heimann-Jenő, 
Németh István, Papsek Tivadar, Lauthán Rezső, Ambrózy János, 
Leicht Mihály, Beer Miksa, Tinkóczy Zsigmond.

Kiléptek a Körből: Wilheim Lipót, Benes .Sándor, Jurcsák Frigyes, 
Frei D. Lipót, Fuchs Jakab, Pingitzer László, Silberberg Simon, 
Czaubernacht J., Beermann Arthur, Kollmann Árpád, Bergl Géza, 
Plachy Lajos, Donáth Izidor, Kovács Géza, Menczer Aladár, Quittner 
Lipót.

Töröltettek: Berecz József, Báron Ferencz, Hartmann Arnold, 
Kapuszta Károly, Innfeld Miksa, Schwarcz Ferencz. Schillinger 
Gyula, Sipos Mihály, Singer József, Schnell József, Berger Ernő, 
Klein Mihály, Schiller Jakab, Schwarz Ferencz, Menczer Gyula, 
Vargady Mór, Holl Kristóf, Kiss István, Kordinak Endre, Prókátor 
Lajos, Steinfeld Jenő, Schubert Géza, Bernhauser János, Steiger 
Ferencz, Szőllősy Dezső, Glück Béla, Kálin Sándor, Nagel József 
János, Platschek Ignácz, Pláger Rezső, Puccetti József, Schwarz 
László, Schwarz Sándor, Szedelmayer Ferencz, Fischer Gyula.

Meghaltak: Stadler Gyula, Tichy Ákos.
Szakkérdés nem nyujtatván be, netáni indítványa pedig nem lévén 

senkinek, elnök megköszönve a tagok szives érdeklődését s kérve 
azt a jövőre is, a havi ülést bezárja. (Éljenzés.)

Stalla Márton 
titkár.

Felelős szerkesztő Tanay J ózskp. Főmunkatárs F iktingkr Kákoi.y.

Kiadótulajdonos a Könyvnyomdászok Szakköre.

Th*&y ^3 X  cm. nyomásterületű használt, de jókarban 
' és jelenleg is működésben levő K a is e r - fé le  g y o r s ­

s a j tó ,  önkirakó készülékkel, vasúti szerkezettel, készpénz­
fizetésért jutányosán eladó. A gép működésben megtekinthető. 
Czím a kiadóhivatalban.

Z lx m m  •.^  - V IL M O S  B K s W
E ^ _ u h o to  c(iyjKOGRflFiAi SaSfrgL * 

' 1 /nÜÍNTEZETE # f e j*
Bupapest.

JULICI5 MRSER (Lipcse) s> R Máser-lemezek raktára,

m agyarországi ké pvise lő je . ^  T E L tF O N  6 2 - 7 9 .

H asznált nyomdai 
=  gyorssajtók

ú g y m in t :

Egy augsburgi gyorssajtó, vágány­
mozgással, III. sz., szedésterjedelme kb.
5 2 5 X 7 8 0  mm. ------

Egy Sigl-féle gyorssajtó, vágány­
mozgással, III. sz., szedésterjedelme kb.
525 X  780 mm. -----------------------------

Egy König és Bauer-féle gyors­
sajtó, körjárattal, VIII. sz., szedéster­
jedelme kb. 780 X  1170 mm. ----------

Valam ennyit jó l renoválva és a m odern ú jításokka l 

ellátva, o lcsó áron és re n dk ívü l ju tá n yo s  fize tés i fö l­
té te lek  a la tt jó tá llás  m e lle tt bocsát árúba

Friedrich Polac^ek
Wien, Vl/i. T h e ob a ld ga sse  8.

Budapest
V III., Vas-u. 

Stáhly-utcza 1.

I______ _ Elvállal

mindennemű épület- 
és

butorasztalosmunkát.
Első magyar könyvnyomdái szakasztalos. —= -

1 Javítások elfogadtatnak és pontosan eszközöltetnek.
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Száraz Stereotipia.
Pár perez alatt
a készen szállított, száraz 
slereotip-pépnek a sze­
désre való egyszerű rápré- 
selése által tetszésszerinti 
mennyiségű, öntésre tel­
jesen kész kifogástalan 
matriczát nyerünk.

A matriezok szárítása 
a szedésben levő üres­
ségek kitöltése, valamint 
a lemezek kiszurásával 
járó eddigi munka teljesen 
elesik. Részletes utasítá­
sok, minták, árjegyzékek 
kívánatra küldetnek.

Mindennemű teljes 
tömöntödei felszere­

lések szállítása.

Trocken-
Stereotypie
c. BEENSCH

BERLIN, N. 
Oranlenburgerstr. 60/63.

Könyv- és 
njság-nyomdákban 

nélkülözhetetlen.
Minden knlturdllamban 

szabadalmazva.

Magyarországi képviselő

Tanczer József
Budapest

V II., Kertész-utcza 4.

Telefon 28—32.

T. Göttert faktor, Wiesbaden.
A ROBUR

svéd hengeranyag
főügynöke.

A ROBUR ára kilogram - 
m onkint 2 '80  m árka, vagy­

is 3 korona.
Tizenöt év óta úgy rotácziós, 
mint illusztrált és kőnyomásban 
egyaránt kipróbált és legjobbnak 

talált hengeranyag. 
Alkalmas ügynökök kerestetnek.

Közvetít eladást és vételt űj és 
h aszn ált állapotban levő

körforgógépekben, gyors- és 

tégelynyom ású sajtókban,
e lső re n d ű  czé^ektől, vala­
mint a grafikus szakmában elő­

forduló összes czikkekben.
o o o o 

Grafikai tudakozódó-intézet.

T á v ir a tc z ím  : Göttert, Tagblatt, Wiesbaden.

5  HÁZON KÍVÜLI FELVÉTELEKÉ 
— ■ JUTÁNYOS ÁRBAN fi®

S C H Ö N T A G  G Y U L A
szakasztalos .-

B U D A P E S T

V I., V á c z i - k ö r ú t  
51. szánt.

Kis antiqua- 
szekrény 3  frt.

Nagy szekrény 
4 frt.

Árjegyzék ingyen 
és bér mentve.
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INOTYPE
a világ legtökéletesebb, legnagyobb munka- 
képességű, legmegbízhatóbb, legelterjedtebb és 

legjövedelmezőbb K  JC 5C K K K K K K K K

szedő- és soröntőgép^.
Prospektusokkal, betűmintákkal, referencziákkal stb. szívesen szolgál:

M. DUKES N A C H FO LG E R  !“  WIEN I.,

GUTENBERGHAUS GEBRÜDER GEEL,wien,vm/2.
BECS: D a r a b

Neues Wiener Tagblatt... . . .  |0
Reichswehr ..........................  4
S. Bergmann...............   . . .  2
Joh. N. Vernay .....................  4

BOZEN:
Gotthard Ferrari jun. .............  |

BRÜNN:
Tagesbote .............................. 3
Deutsches Blatt     . . .  2

BUDAPEST:
Budapesti H írlap .....................  10

(a berlin i M e rg en tha le r Setzm asch inenfabrik  VezérképViselősége.)

INNSBRUCK: D a r a b

Tiroler Tagblatt ...................... |

Legnagyobb

munkaképesség.

KARLSBAD:
Feller-nyomda ......................

KOLIN :
Pak-nyomda ..............................

LAIBACH :
Kleinmayr-nyomda....................

LINZ:
Linzer Zeitung __  . . .  . . .

PRÁGA:
Beaufort-nyomda.....................
Narodny Listy nyomdája

REICHENBERG:
Stiepel-nyomda ....................

5
3

Dresden-Biasewitz, 1901. 5.

Mergenthaler szedőgép-gyárnak
BERLIN N. 4., C H a u sseestrasse 17/ 18.

Folyó hó l-jéről kelt b. átiratára válaszolva, tudomására hozom, hogy múlt szeptember 
hóban, az utolsó levelemben említett szedő napi 7'/2 órai munka mellett órán kin t  átlag  
10.000 betűből álló korrigált szedést á llíto tt elő.

Múlt szeptember havi 12-ikéről szóló levelemhez még pótlólag megjegyzem, hogy a 
mellékmunkák elvégzésére, úgymint: az öntőfém berakására, a szedett sorok kiemelésére 
stb. külön segédmunkást nem tartok és ezeket is az em lített szedő teljesiti.

Tisztelettel 

(jegyz) Alwin Arnold.
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REPRODUKÁLÓ MÍÍINTÉZETq

f c  ,  . a

r

1

l  K

w
Könyv- és könyomdai

festékgyár.

üsté F.
Iroda és ra k tá r:

B U D A P E S T
VII., Rkáczfa-utcza 58. sz.

Qyárt: könyv- és kőnyomdák részére 
való fekete és színes, valamint réz- 

nyomáshoz szükséges mindennemű 
és szinű festékeket.

H e n g e r a n y a g -  é s  k e n c z e - g y á r .

GÉPGYÁR ÉS VASÖNTÖDE

KöiforcjcLsú nyomógépek BUDAPEST.

újságok, könyvel? és illusztrált művek egy- és többszínbeni nyomására, 
fökéletesbitett tölcsér- és körbenforgó késhajtogató készülékkel. ... _

ÖRNER I. és TÁRSA
Egyszerű gyorssajtók 2 vagy 4 festék­

dörzsölő hengerrel.
Kétszint nyomó gépek, 2 festék-szer­

kezettel, 2 vagy négy festékdörzsölő 
hengerrel......

Tégelynyomású gyorssajtók. 
Önműködő késköszörülő-gépek. 
Csomagoló- és slmltó-sajtók.

Papirvágó- és papirfúró-gépek. 
Aranyozó-, dombornyomású- és ki- 

vágó-sajtók. -
Könyvnyomdái kézisajtók. 
Tömöntödei berendezések. 
Kőnyomdai gyorssajtók. 
Transzmisszió-telepek.
Hungária akczldensz-gyorssajtók.

H Z I < s 7 M  A |  r  r v n i ) ' \ i< 7 \  I T M K  ilU'l>osan kijavítva és átalakítva, Jót- 
1 l r ~ w 5 Z _ M / \ L .  I U  I U I \  I W í \  állás mellett jutányos árért eladók.
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Nélkülözhetetlen
minden könyvnyomtatóra nézve!

YPOGRAPH
sorokat öntő és szedő gép.

A világ legegyszerűbb, legolcsóbb é s  legjövedelmezőbb  
szedőgépe. A legszolidabb, bármely ügyes  szedő által 
önállóan kezelhető szedőgép. Az egyetlen, matematikusan  
pontos öntésű sorokat szolgáltató szedőgép. Az egyetlen  
szedőgép, melynek szed ése  a könyvek kifogástalan nyo- 
m ásához alkalmas, s a melylyel alapnyomat, keret s  táb­
lázat szedhető. A Typograph sorokat öntő é s  szedő géptől  
a konkurrenczia a legjobban fél, s  ellene leginkább küzd, 
még pedig azért, mert annak produktuma m inőség dolgában 
m essze  felülmúlja a konkurrens gépekét, m ennyiség tekin­
tetében pedig egyenrangú bármelyikkel is.

A Typograph ára csak feleakkora, mint a Linotype-é.

A Typograph szedőjének m unkaképessége  van akkora, 
mint 3 —4 kézi szedőé. Eddigelé a legnagyobb rekordot a münsteri 
»Der Westphale« nyomdájában érték el e géppel: 2 2 V2 cicerónyi 
szé lességre  —  5 hiba mellett —  12.285 betűt egy érában. Fölvilágo- 
sitások, nyomtatványok stb. vagy a főképvise lőtő l:

Friedrich Polacsek, Wien, VI., Theobaldgasse 8.
vagy pedig közvetetlenűl az alantjegyzett czégtől kérendők.

Typograph, g . m. b. h., Setzmaschinenfabrik
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Iparolaj
tisztító- és m osószer könyv- és kőnyom dáknak

100%  megtakarítással
a teroentin t teljesen nőtől in. n n r, „a terpentint teljesen pótolja, o o o o

Tíz kiló legjobb minőségű terpentint pótló p o s t a !  
p r ó b a k ü l d e m é n y t  szállítok b é r m e n t v e  6 kor.

40  fillér előleges bekü ldés^ mellett.

Betűtisztitó-só
évek óta forgalom ban levő m osószere a 
nyom dáknak. A form ákat az ezzel való m osás 
u tán egyszerűen le kell öblíteni. Ötkilós posta­
csom agot 3 korona előleges beküldése után 

bérm entve szállítok.

v e g y é s z ­
t a n á rR á k ó c z y  n.

Budapest, VI., Csengery-utcza 39.

C S. ÉS K IR. SZ A B .

ERMANETZI

T E L E F O N  5 4  8 9 . -J>

± > 3 W

Alapittatott 

1878.

Képviselője

KÖN 10 CS BHUEP 
Würzburg « « « *  

HUGÓ KOCU o o o

WJGUST POi'li'l °

czégeknek. o o  o  o  o  o  c /

A grafikai iparágak ö s sz e s
szükségleteinek raktára.

armine Hugó
gép- és szerszámgyára j
B U D A PE ST , IX., Rákos-utcza 11. 

Főüzlet és gyár: Bécs, VII., Burggasse  90.

W ? W * #5*

Nyomdafestékek, hengeranyag és kenczék nagy raktára

O. m. b. H. stuttgarti 
feuerbachi gyáraiból.

V9
0 0 0 0 0 0

A párisi kiállításon Grand prix-vel és két aranyéremmel lett kitüntetve.
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Bélyegzőmetszés

Mechanikai 
műhely

Galvano­
plasztika

---------------------------
Tömöntöde ^

Ó lom zár­
gyártás

Rézlénia- 
gyártás

Első Magyar
A  r r  m m  é  m m  Ietuontod^

R é s z V é n y - T á r s a ^ á ^

Budapest, VI., Des^ewffy-utcza 

+ £  32 . szám. 'W

Egész nyomdai berendezések ____  —
jutányosán és gyorsan foganatosíttatnak.

Dűs raktárt tart magyar, német, Horvát, szerb, román és bolgár
ékezetű

Könyv- és czímbetűkből,
körzetekből, rézléniákból és kizárásokból,

t o v á b b á

a legkülönfélébb ékítményekből és egyéb nyomdai 
fölszerelvényekből.

ÚJDONSÁG! Egyetemes tabella-alapzat
C z e t t e l  é s  B e n d t n e r  s z a b a d a l m a .  

TELEFON 2 3 — 7 0 .

Pesti könyvnyomda-részvénytársaság (V., Hold-utcza 7. sz.)



Nagy-Becskerek
Grcsits I.
Jokly Lipót.
Pleitz Fér. Pál utóda (dr. 

Brajjer L. és Mayer R.). 
Nagy-Bittse 

Spiegel Samu.
Nagy-Enyed  

Nagyenyedi könyvnyomda 
és papirárúgyár r.-t. 

N a g y -K á lló  
Sarkadi József.

N agy-K anizsa  
Fischel Fülöp.
Krausz és Farkas.
Wajdics József.
Weisz L. és F. 

N agy-K ároly  
Róth Károly.
Sarkadi Nagy Zsigmond. 

N ágy-Káta  
Nagykátai és Monori 

könyvnyomda Nagy- 
Kátán.

N agy-K íkínda  
Kiadói nyomda, (tulajd.: 

Sedjakov Milán). 
Milenkovits látván.
Radák János.

N agy-K őrös  
Bazsó Lajos, 
öttinger Kálmán. 

Nagy-M arton  
Oellis Henrik. 

N agy-M ihály  
Landesmann B. 

N agy-Rőcze  
Büchler Béla. 

N agy-Szalonta  
Liebermann Mór.
Reich Jakab.

Nagy-Szeben 
Drotleff József.
Krafft W.
Reissenberger Adolf. 
Tipográfia r.-t.
Tipográfia Archidiecesana. 

Nágy-Szécsény 
Olattstein A. 

N agy-Szent-M iklős 
Wiener Náthán. 

Nagy-Szom bat 
F i ebig József.

- Ooldmann Miksa.
Horovitz Adolf.
Reisz Sarolta.
Winter Zsigmond. 

Nagy-Szőllős 
Doktor István. 

N agy-Tapolcsány  
Platzko Oyula.
Zhorella G yu’a. 

Nagyvárad  
Ifj. Berger Sámuel.
Déry és Boros.
Freund Lajos és Társa. 
Helyfi László.
Honig I.
Láng József.
Laszky Ármin.
Neumann Vilmos.
Pauker Dániel.
Rákos Vilmos utóda. 
Sonnenfeld Adolf.
Szent László-nyomda r.-t. 

Nám esztó  
Sebein M.

Német-Bogsán 
Rosner Adolf.

Német-Palán ka  
Kristofek József.

N ezsider  
Horváth I.

N y írb á to r  
Friedmann Lipót.

w s t -

N yíregyháza
Jóba Elek.
Piringer János (tulajdonos: 

Özv. Piringer Jánosné). 
Szabolcsi Hirlap nyomdája 

(tulajd.: Székely Imre). 
N yitra  

Huszár István.
Iritzer Zsigmond. 
Neugebauer Nándor. 
Reicheles Lipót.

Ó -B ecse  
Gavansky M.
Löwy Lajos.

Ó -K a n izsa  
Bruck P. Pál.
Schwartz A.

O ravicza  
Kehrer C.
Wunder Károly.

O rosháza  
Pless N.
Veres Lajos.

O rsó vá  
Handl József.
Orsovai könyvny. r.-t. 

Ó -Széplak  
Nyitravölgyi gazd. egylet 

nyomdája.
P aks  

Rosenbaum Miksa E. 
P ancsova  

Jovanovics Testvérek.
Kohn Samu; 
Viktória-nyomda. 
Wittigschlager Károly. 

P an ko ta  
Ifj. Bőd József.

P ápa  
Goldberg Gyula.
Nobel Ármin.
Ref. főisk. nyomda.

Pécs 
Madarász Béla.
Pécsi irod. és könyvny. r.-t. 
Taizs József.
Wessely és Horváth. 

Pécska  
Ruber István.

Perjám os  
Pirkmayer Alajos.
Sedjakov Milán. 

Petrozsény  
Figuli Antal.

P ozsony  
Adler Zsigmond.
Alkalay Adolf.
Angermayer Károly.
Éder István.
Freystadt M. L.
Katholikus nyomda.

* Preisak Győző.
Westung. Grenzbote ny.

(tú l.: Simonyi Iván). 
Wigand K. F.

Pöstyén  
Gipsz H.

Predm ér 
Links M. utóda: Rosen- 

zweíg H.
Putnok  

Oaertner Ignácz. 
P üspök-Ladány  

Deutsch Izrael.
R á czk e ve  

Róde Mihály. 
R á k o sp a lo ta  

Fischer és Deutsch 
R esícza  

Eisler József. 
Hungaria-könyvnyomda. 

R im aszom bat 
Lévai Izsó.
Náray I. A.
Rábely Miklós.

R ozsnyó  
Kovács Mihály.
Sajóvidék nyomdája (túl. : 

Hermann I.). 
Rózsahegy  

Salva Károly.

Salgó-Tarján
Friedler Ármin.
Pollacsek József. 

Sárbogárd  
Spitzer Jakab.

S árvár  
Stranz János.

S.-A.-Ujhely 
Hegyalja-könyvnyomda 

(túl.: Alexander Vilmos). 
Landesmann M. és Társa. 
Löwy Adolf. 
Pannonia-nyomda 

(túl.: Jurcsó és Ocskay). 
Zemplén-nyomda (tulajd.: 

Ehlert Gyula). 
S árospatak  

Ev. ref. főiskola nyomdája 
(bérlő: Steinfeld Jenő). 

Segesvár 
Horeth Frigyes.
Jördens Testvérek. 

Selm eczbánya  
Joerges A. özv. 

Sepsí-Szent-György  
Jókai-nyomda r.-t.
Móricz István és Vojna J. 

S iklós  
Harangozó József. 
Minerva-nyomda 

(túl.: Klein F.)
Sopron  

Berghöfer és Weisz. 
Breiner E.
Petőfi-könyvnyomda^

(túl.: Zsombor Géza). 
Romwalter Alfréd.
Röttig Gusztáv.
Török és Kremszner. 

Stájert ak  
Rose V.

Sümeg 
Horvát Gábor.

Szabadka  
Bittermann József.
Hirth Lipót és Társa. 
Krausz és Fischer. 
Szabados Sándor.
Székely Simon. 

Szam os-U jvár 
Auróra-nyomda (tulajd. : 

Todorán Endre).
Gör. kath. egyházmegyei 

nyomda.
Szakolcza  

Neumann, Teszlik és Tsa. 
Szarvas  

Dolesch és Müller.
Sámuel Adolf.
Szikes Antal.

Szász-Régen 
Burghardt Rezső.
Sebesch Károly. 

Szász-Sebes 
Stegmann János.
W inkler Lajos. 

Szászváros  
Minerva-nyomda r.-t. 
Scháser A.

Szatm ár 
Litteczky Endre.
Morvái János.
Nagy Lajosné. 
Pázmány-sajtó.
Weinberger Testvérek. 

Szeged 
Endrényi Imre.
Endrényi Lajos.
Engel Lajos.
Gönczi I. József.
Schulhof Károly.
Traub B. és Társa.
Várnay Lipót,

Szeghalom  
Kovács Antal.

Szegzárd
Bater János.
Lengyel Pál.
Ujfalusy Lajos utóda: 

Molnár Mór. 
Székelyhid  

Kohn Sámuel. 
S zékely-K eresztű r 

Szabó Testvérek. 
Székelyudvarhely  

Becsek D. Fia.
Betegh Pál. 

Székesfehérvár 
Debreczeni Gyula. 
Kaufmann F.
Márián Pál.
Singer E.
Szánimer Imre.
Számmer Kálmán. 
Székesfeh. és Vidéke ny. 

Szempcz 
Fischer Náthánné.

Szentes 
Csongrádmegyei Ellenzék 

nyomdája.
Szentes és Vidéke nyom­

dája.
Vajda Bálint utóda. 

Szent-Endre  
Schwarcz I. 

Szent-Gotthárd  
Wellisch Béla.

Szenicz 
Bezsó János és Társa. 

Szepes-Váralja  
Búzás Dénes.

Szered 
Sterner Dávid.

Szerencs 
Simon József.

Szigetvár
Corvina-nyomda.
Kozáry Ede.

Szikszó  
Blank Simon. 

Szilágy-Som lyő  
Bölöni Sándor.
Heimlich Weisz Katalin. 

S zili-H adad  
Fein Sámuel.

Szolnok  
Bakos István.
Fuchs Lipót és fia. 
Jász-Nagykún-Szolnok- 

megyei Lapok nyomdája 
(túl. : Vezéry Ödön). 

Wachs Pál.
Szom bathely  

Bertalanffy József. 
Egyházmegyei könyvny. 
Gábriel Ágoston.
Seiler H. utódai: Szele és 

Breifeld.
Tab

Pfeifer Ignácz.
T apolcza  

Löwy B.
Tasnád.

Lövinger L.
Tata  

Englánder és Társa.
Nobel Adolf.

Tem esvár
Csanád-egyházmegyei

nyomda.
Csendes J.
Délmagyarórszági könyv­

nyomda.
Freund Gyula.
Mangold Sándor.
Posaune nyomdája. 
Moravetz Gyula.
Stéger Ernő utódai. 
Ulirmann Henrik. 
Union-könyvnyomda (túl.: 

Ifj. Steiner Károly).
Veres Sámuel.

Tenke  
Maár L. Vilmos.

T isza-Füred
Kohn Adolf.
Weiszmann Sámuel. 

T o ln a  
Weltmann Ignácz. 

Tolna-Tam ási 
Jeruzsálem Ede.

T orda  
Berla Samu.
Füssy és Sztupjár.

T o rn a  
Rosenblüth Simon. 

T ö rö k -K a n izsa  
Bruck P. Pál 
Szegyakow Sándor. 

Török-Szent-M iklÓs  
Rubinstein Sándor. 

Trencsén  
Gansel Lipót.
Skarnitzl X. Fr. 

Turócz-Szent-M árton  
Oa^parík J.
Magyar nyomda (tulajd.: 

özv.Moskóczy Ferenczné) 
T  uróczszentmárton i 

nyomda r.-t.
Új-Arad  

Mayr Lajos.
Újpest 

Fuchs Antal.
Salgó és Társa. 

Ú j-V erbász  
Verbászi könyvnyomda 

(tulajd.: Boros György) 
Újvidék  

Fuchs Emil és Társa. 
Hirschenhauser Benő. 
Ivkovics György.
Miletics Szvetozár. 
Popovics Testvérek.

Un gvár 
Gellisz Miksa.
Jager Bertalan.
Lévai Mór.
Székely és Illés.

Vácz
Kir. orsz. fegyintézeti ny. 
Kohn Mór.
Mayer Sándor. 

V ág-Ú jhely  
Brück Samu.
Horovitz Adolf. 
Pannonia-könyvnyorada. 

Versecz  
Kehrer Lajos.
Kirchner Ernő.
Wettl és Veronits. 

Veszprém  
Egyházmegyei könyvny. 
Köves Béla.
Krausz A. Fia.
Népakarat nyomdája 

(tú l.: Takats Sz.). 
Póscha Endre. 

Zala-Egerszeg  
Breisach Samu.
Vágó János. 

Zala-Szent-G rót  
Nagy Sándor.

Zenta 
Kabos Ármin.
Schwartz Sándor.
Zentai Hirlap nyomdája. 

Z ilah  
Seres Samu.

Zólyom  
Ifj. Nádossy Oyula. 
Schlesinger Ignácz. 

Z o m b or
Bittermann Nándor.
Oblát Károly.

Zsom bolya  
Wunder Rezső.

Z solna  
Áldori Manó.

"SfcflAz esetleges változásokat kérjük velünk tudatni.



Főraktár és iroda:
MÜLLER TESTVÉREK, Budapest, V ., Sólyom -utcza 13. Q MINDENNEMŰ ,  Küls6 <5 be|s6 f é n y k é p .  ^
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Államilag kedvezményezett első magyar

KÖNYV- ÉS KŐNYOMDAI FESTÉKGYÁR.
Kitüntetések:

i n p

i r t

Kurzweil János
47.004. és 53.406. számú 

osztr.-magyar szabadalmak.

Telefon 56—64. _

Temesvár i8gt.
Philip popot i8g2.
Országos Iparegyesület 1892. 
M iit. kiállítás Budapest i8g6.

é s  TÁRSA B u d a p e s t e n

Gyár, iroda és raktár:

IX., Márton-utcza 19. sz. ^ I i

□ L
Készít legjobb minőségű illusztráczió-, 

újság-, mű-, díszmű- és mindenféle színes

FESTÉKEKET.
»•«'é*

SZEDŐSORZÓK
igazítható feszitővel, szabad, saját találmány.

Bronzok, -ö Kenczék. *  Koromégetés. 

Patent gelatin hengeranyag.
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P e s t i  k ö n y v n y o m d a - r é s z v é n y - t á r s a s á g  (V., H o l d - u t c z a  7.)


